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APROBAT prin Ordinul  

Ministrului Finanțelor nr. 72 din 30.06.2020  

și modificat prin Ordinul Ministrului  

Finanțelor Nr. 146 din 24.11.2020 
  

FORMULARUL STANDARD AL DOCUMENTULUI UNIC  

DE ACHIZIȚII EUROPEAN 

 

1. Documentul unic de achiziții european, (în continuare, DUAE) este o declarație pe 

proprie răspundere, prin care operatorul economic confirmă îndeplinirea criteriilor de 

calificare și selecție necesare în cadrul procedurilor de achiziție publică în Republica 

Moldova. 

2. Formularul este completat, semnat electronic și transmis autorității contractante la 

depunerea ofertei.  

3. Un DUAE depus de către operatorul economic în cadrul unei proceduri de achiziție 

publică anterioară poate fi reutilizat, cu condiția ca informațiile cuprinse în formular să 

fie corecte și valabile la data depunerii acestuia.  

4. Ofertantul care prezintă în DUAE informații false sau documentele justificative 

prezentate nu confirmă informația indicată în documentul prezentat este exclus din 

procedura de achiziție publică și/sau poate răspunde conform legislației.  

5. Formularul DUAE este constituit din 7 capitole, și anume: 

1) Capitolul I. Informații privind procedura de achiziție publică și 

autoritatea/entitatea contractantă; 

2) Capitolul II. Informații referitoare la operatorul economic; 

3) Capitolul III. Motive de excludere din cadrul procedurii de achiziție publică; 

4) Capitolul IV. Criteriile de calificare și selecție a operatorilor economici; 

5) Capitolul V. Indicații generale pentru criteriile de selecție a operatorilor 

economici; 

6) Capitolul VI. Preselecția candidaților pentru procedura de atribuire a 

contractului de achiziție publică; 

7) Capitolul VII. Declarații finale. 

6. Prezentarea formularului DUAE la depunerea ofertei care nu este conform cu 

cerințele stabilite în Documentația de atribuire duce la respingerea ofertei. 

Capitolul I. Informații privind procedura de achiziție publică și 

autoritatea/entitatea contractantă 

 

Compartimentul se completează doar de către autoritatea/entitatea contractantă.  

Cod 

poziție 
Conținutul cerinței Răspuns 

1 2 3 

A. Informații despre publicare 

1A.1 

Numărul anunțului/invitației publicate în Buletinul 

achizițiilor publice, și după caz numărul anunțului 

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

ocds-b3wdp1-

MD-

1660562105407 

B. Identitatea autorității/entității contractante 

https://mtender.gov.md/tenders/ocds-b3wdp1-MD-1660562105407
https://mtender.gov.md/tenders/ocds-b3wdp1-MD-1660562105407
https://mtender.gov.md/tenders/ocds-b3wdp1-MD-1660562105407


1B.1  Denumirea autorității/entității contractante DETS Buiucani 

1B.2  
Număr unic de identificare (IDNO) a 

autorității/entității contractante 
1007601009967 

 

Capitolul II. Informații referitoare la operatorul economic  

 

Compartimentul se completează doar de către operatorii economici. 

Cod 

poziție  
Conținutul cerințelor Răspuns 

1 2 3 

A. Informații privind operatorul economic 

2A.1 Denumirea operatorul economic INOXPLUS S.R.L. 

2A.2 Țara  Republica Moldova 

2A.3 Cod poștal  MD-2005 

2A.4 Oraș/Localitate  mun. Chișinău 

2A.5 Adresa juridică  
str. Rareș Petru, 36, 

ap.(of.) 48 

2A.6 Pagina web www.inoxplus.md 

2A.7 Persoana sau persoanele de contact Pletniov Vlad 

2A.7.1 Telefon  +37378262888 

2A.7.2 Adresa de e-mail tendere@inoxplus.md 

2A.8 Număr unic de identificare (IDNO/IDNP) 1011600039984 

2A.9 Numărul cod TVA 0607844 

2A.10 
Forma organizatorico-juridică a activității de 

antreprenoriat 

Societate cu 

răspundere limitată 

2A.11 
Informația cu privire la numele acționarilor/asociaților/beneficiarului 

efectiv 

2A.11.1 Numele acționarilor / asociaților N/A 

2A.11.2 

Numele beneficiarului efectiv 

[beneficiar efectiv – persoană fizică ce deține 

sau controlează în ultimă instanță o persoană 

fizică sau juridică ori beneficiar al unei 

societăți de investiții sau administrator al 

societății de investiții, ori persoană în al cărei 

nume se desfășoară o activitate sau se 

realizează o tranzacție și/sau care deține, 

direct sau indirect, dreptul de proprietate sau 

controlul asupra a cel puțin 25% din acțiuni 

sau din dreptul de vot al persoanei juridice ori 

asupra bunurilor aflate în administrare 

fiduciară] 

Covalenco Dumitru 

2A.11.3 

Cetățenia beneficiarului efectiv (legătură 

juridico-politică permanentă a persoanei 

fizice definite conform poziției 2A.11.2) 

Republica Moldova 

http://www.inoxplus.md/
mailto:tendere@inoxplus.md


2A.12 

Operatorul economic este: 

 întreprindere mică 

 întreprindere mijlocie  

 și altele          

întreprindere mijlocie  

2A.13 

În cazul în care achiziția este rezervată: 

operatorul economic este un atelier protejat 

sau o întreprindere socială, sau va asigura 

executarea contractului în contextul 

programelor de angajare protejată? 

 

�Da            ×Nu 

 

 

2A.13.1 
Dacă da, care este procentul  corespunzător 

de lucrători cu dizabilități sau defavorizați? 
N/A 

2A.13.2 

Specificați cărei sau căror categorii de 

lucrători cu dizabilități sau defavorizați le 

aparțin angajații în cauză? 

N/A 

2A.14 

Operatorul economic participă la procedura 

de achiziții publice împreună cu alți 

operatori economici? 

�Da            ×Nu 

2A.14.1 

Dacă Da, precizați rolul operatorului 

economic în cadrul grupului (lider, 

responsabil cu îndeplinirea unor sarcini 

specifice, etc). 

N/A 

2A.14.2 
Numiți operatorii economici care participă la 

procedura respectivă de achiziție publică. 
N/A 

2A.14.3 Specificați denumirea grupului participant. N/A 

Notă. Dacă ați răspuns Da la întrebarea 2A.14, asigurați-vă ca operatorii 

economici menționați să prezinte un formular DUAE separat. 

B. Informații privind reprezentanții operatorului economic 

Indicați numele persoanei (persoanelor) împuternicită (împuternicite) să îl reprezinte 

pe operatorul economic în scopurile prezentei proceduri de achiziție publică. 

2B.1 Nume și prenume  Pletniov Vlad 

2B.2 Poziție/acționând în calitate de.. Manager dezvoltare 

2B.3 Țară  Republica Moldova 

2B.4 Telefon  +37378262888 

2B.5 Adresa de e-mail tendere@inoxplus.md 

C. Informații privind utilizarea capacităților altor entități 

2C.1 

Operatorul economic utilizează capacitățile 

altor entități pentru a satisface criteriile de 

selecție prevăzute în capitolul IV, precum și 

(dacă este cazul) criteriile și regulile 

menționate în capitolul V de mai jos? 

 

�Da            ×Nu 

Notă. Dacă ați răspuns Da la întrebarea 2C.1, prezentați un formular DUAE separat 

care să cuprindă informațiile solicitate în secțiunile A și B din capitolul respectiv și 

din capitolul III pentru fiecare dintre entitățile în cauză, completat și semnat în mod 

corespunzător de entitățile în cauză. Atragem atenția asupra faptului că trebuie 

mailto:tendere@inoxplus.md


incluși, de asemenea, tehnicienii sau organismele tehnice implicate, indiferent dacă 

fac sau nu parte din întreprinderea operatorului economic, în special cei care 

răspund de controlul calității și, în cazul contractelor de achiziții publice de lucrări, 

tehnicienii sau organismele tehnice la care poate face apel operatorul economic în 

vederea executării lucrărilor. În măsura în care este relevant pentru capacitatea 

(capacitățile) specifică (specifice) utilizată (utilizate) de operatorul economic, 

includeți informațiile prevăzute în capitolele IV și V pentru fiecare dintre entitățile 

în cauză.   

D. Informații privind subcontractanții pe ale căror capacități operatorul 

economic se bazează  

 2D.1 

Operatorul economic intenționează să 

subcontracteze vreo parte din contract cu alți 

operatori economici? 

�Da            ×Nu 

2D.1.1 Dacă Da, enumerați subcontractanții propuși. N/A 

 

 

 

Capitolul III. Motive de excludere din cadrul procedurii de achiziție publică 

 

Compartimentul se completează de către operatorii economici.  

Cod poziție Conținutul cerințelor Răspuns 

A. Motive referitoare la condamnări prin hotărârea definitivă a unei instanțe 

judecătorești 

1 2 3 

            3A.1 

Participare la o organizație criminală.  

Operatorul economic însuși sau orice persoană care 

este membru al organismului de administrare, de 

conducere sau de supraveghere al acestuia sau care 

are putere de reprezentare, de decizie sau de control 

în cadrul acestuia a făcut obiectul unei condamnări 

pronunțate printr-o hotărâre definitivă pentru 

participare la o organizație criminală, printr-o 

condamnare pronunțată cu cel mult cinci ani în 

urmă sau în care continuă să se aplice o perioadă de 

excludere prevăzută în mod direct în condamnare? 

�Da          ×Nu 

3A.2 

Corupție. 

Operatorul economic însuși sau orice persoană care 

este membru al organismului de administrare, de 

conducere sau de supraveghere al acestuia sau care 

are putere de reprezentare, de decizie sau de control 

în cadrul acestuia a făcut obiectul unei condamnări 

pentru corupție pronunțate printr-o hotărâre 

definitivă, printr-o condamnare pronunțată cu cel 

mult cinci ani în urmă sau în care continuă să se 

�Da          ×Nu 



aplice o perioadă de excludere prevăzută în mod 

direct în condamnare? 

3A.3 

Fraude. 

Operatorul economic însuși sau orice persoană care 

este membru al organismului de administrare, de 

conducere sau de supraveghere al acestuia sau care 

are putere de reprezentare, de decizie sau de control 

în cadrul acestuia a făcut obiectul unei condamnări 

pentru fraudă pronunțate printr-o hotărâre 

definitivă, printr-o condamnare pronunțată cu cel 

mult cinci ani în urmă sau în care continuă să se 

aplice o perioadă de excludere prevăzută în mod 

direct în condamnare? 

�Da          ×Nu 

3A.4 

Infracțiuni teroriste sau infracțiuni legate de 

activitățile teroriste. 

Operatorul economic însuși sau orice persoană care 

este membru al organismului de administrare, de 

conducere sau de supraveghere al acestuia sau care 

are putere de reprezentare, de decizie sau de control 

în cadrul acestuia a făcut obiectul unei condamnări 

pentru infracțiuni teroriste sau infracțiuni legate de 

activități teroriste, pronunțate printr-o hotărâre 

definitivă, printr-o condamnare pronunțată cu cel 

mult cinci ani în urmă sau în care continuă să se 

aplice o perioadă de excludere prevăzută în mod 

direct în condamnare? 

�Da          ×Nu 

3A.5 

Spălare de bani sau finanțarea terorismului. 

Operatorul economic însuși sau orice persoană care 

este membru al organismului de administrare, de 

conducere sau de supraveghere al acestuia sau care 

are putere de reprezentare, de decizie sau de control 

în cadrul acestuia a făcut obiectul unei condamnări 

pentru infracțiuni teroriste sau infracțiuni legate de 

activități teroriste, pronunțate printr-o hotărâre 

definitivă, printr-o condamnare pronunțată cu cel 

mult cinci ani în urmă sau în care continuă să se 

aplice o perioadă de excludere prevăzută în mod 

direct în condamnare? 

�Da          ×Nu 

3A.6 

Exploatarea prin muncă a copiilor și alte forme 

de trafic de persoane. 

Operatorul economic însuși sau orice persoană care 

este membru al organismului de administrare, de 

conducere sau de supraveghere al acestuia sau care 

are putere de reprezentare, de decizie sau de control 

în cadrul acestuia a făcut obiectul unei condamnări 

�Da          ×Nu 



pronunțate printr-o hotărâre definitivă pentru 

exploatare prin muncă a copiilor și alte forme de 

trafic de persoane, printr-o condamnare pronunțată 

cu cel mult cinci ani în urmă sau în care continuă 

să se aplice o perioadă de excludere prevăzută în 

mod direct în condamnare? 

3A.7 

În cazul că răspunsul este Da pentru cel puțin una 

din întrebările 3A.1 – 3A.6, puteți furniza dovezi 

care să arate că măsurile luate sunt suficiente 

pentru a demonstra fiabilitatea, în pofida existenței 

unui motiv de excludere? 

�Da          ×Nu 

3A.7.1 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

B. Motive privind plata impozitelor sau/și a contribuțiilor de asigurări sociale 
 Plata impozitelor  

3B.1 

Operatorul economic și-a onorat obligațiile cu 

privire la plata impozitelor, taxelor și contribuțiilor 

sociale în conformitate cu prevederile legale în 

vigoare în Republica Moldova sau în țara în care 

este stabilit? 

×Da            ��Nu 

3B.1.1 

Dacă Nu, în ce mod a fost stabilită obligația cu  

privire la plata impozitelor, taxelor și 

contribuțiilor sociale? 

N/A 

3B.1.2 

În cazul în care, încălcarea cu referire la 

obligațiile privind plata impozitelor, taxelor și 

contribuțiilor sociale a fost stabilită printr-o 

hotărâre judecătorească sau administrativă, 

această decizie este definitivă?  

N/A 

3B.1.3 

În cazul în care, încălcarea cu referire la 

obligațiile privind plata impozitelor, taxelor și 

contribuțiilor sociale a fost stabilită printr-o 

hotărâre judecătorească sau administrativă, 

precizați data și numărul deciziei. 

N/A 

3B.2 

Operatorul economic beneficiază, în condițiile legii, 

de eșalonarea obligațiilor de plată a impozitelor, 

taxelor și contribuțiilor de asigurări sociale ori de 

alte facilități în vederea plății acestora, inclusiv a 

majorărilor de întârziere (penalităților) și/sau a 

amenzilor? 

 

Notă:  Se completează doar în cazul în care ați 

răspuns Nu, la întrebarea din 3B.1. 

N/A 

3B.2.1 

Dacă Da, operatorul economic este în măsură să 

furnizeze actul privind  eșalonarea obligațiilor de 

plată a impozitelor, taxelor și contribuțiilor de 

N/A 



asigurări sociale ori de alte facilități în vederea 

plății acestora? 

3B.3 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze un 

certificat cu privire la plata impozitelor sau să 

furnizeze informații privind onorarea obligațiilor 

fiscale? 

×Da           ��Nu 

3B.4 

Informațiile privind lipsa/existența restanțelor  față 

de bugetul public național sunt disponibile gratuit 

pentru autorități, prin accesarea unei baze de date 

naționale?  Dacă da, specificați informația care ar 

permite verificarea. 

Adresa de internet: 

https://servicii.fisc.

md/contribuabil.as

px 

Autoritatea sau 

organismul  

emitent(ă): 

Serviciul Fiscal de 

Stat 

Referința exactă a 

documentației: 

1011600039984 

C. Includerea în lista de interdicție a operatorilor economici 

3C.1  
Operatorul economic este înscris în lista de 

interdicție a operatorilor economici? 
�Da            ×Nu 

3C.1.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3C.1, puteți furniza dovezi care să arate că 

măsurile luate sunt suficiente pentru a demonstra 

fiabilitatea, în pofida existenței unui motiv de 

excludere? 

N/A 

3C.1.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

D. Motive legate de insolvabilitate, conflicte de interese sau abateri profesionale 

 
Obligațiile aplicabile în domeniul mediului, 

muncii și asigurărilor sociale 
 

3D.1 
Operatorul economic a încălcat obligațiile în 

domeniul mediului în ultimii 3 ani? 
�Da           ×Nu 

3D.1.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.1, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

3D.1.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

3D.2 
Operatorul economic a încălcat obligațiile în 

domeniul social în ultimii 3 ani? 
�Da           ×Nu 

3D.2.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.2, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

https://servicii.fisc.md/contribuabil.aspx
https://servicii.fisc.md/contribuabil.aspx
https://servicii.fisc.md/contribuabil.aspx


3D.2.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

3D.3 
Operatorul economic a încălcat obligațiile în 

domeniul muncii în ultimii 3 ani? 
�Da           ×Nu 

3D.3.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.3, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

3D.3.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

 Insolvabilitatea  

3D.4 

Operatorul economic este în situație de 

insolvabilitate sau de lichidare a activității 

antreprenoriale  ca urmare a unei hotărârii 

judecătorești? 

�Da           ×Nu 

3D.4.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.4, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

3D.4.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

 Active administrate de lichidator   

3D.5 
Activele operatorului economic sunt administrate de 

un lichidator sau de o instanță? 
�Da           ×Nu 

3D.5.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.5, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

3D.5.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

 Activitățile economice sunt suspendate  

3D.6 
Activitățile economice ale operatorului economic 

sunt suspendate? 
�Da           ×Nu 

3D.6.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.6, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

3D.6.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

 
Acorduri cu alți operatori economici care vizează 

denaturarea concurenței 
 

3D.7 

Operatorul economic, în ultimii 3 ani, a încheiat 

acorduri cu alți operatori economici care au ca 

obiect denaturarea concurenței, fapt constatat prin 

decizie a organului abilitat în acest sens? 

�Da           ×Nu 

3D.7.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.7, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 



 

Capitolul IV. Criteriile de calificare și selecție a operatorilor economici 

 

Compartimentul se completează de către autoritatea/entitatea (coloana nr.2) 

contractantă și operatorii economici (coloana nr.3). 

Cod poziție Conținutul cerințelor Răspuns 

1 2 3 

A. Capacitatea de exercitare a activității profesionale 

4A.1 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

documentul/documentele prin care se va demonstra 

înregistrarea acestuia? 

×Da           ��Nu 

4A.1.1 

Dacă Da, indicați actele de înregistrare a activității 

antreprenoriale și genul (genurile) de activitate 

determinate de legislație, aferent obiectului 

Certificat de 

înregistrare, 

Extras din registru 

3D.7.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

 Conflict de interese   

3D.8 
Operatorul economic se află într-o situație de 

conflict de interese care nu poate fi remediată? 
�Da           ×Nu 

3D.8.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.8, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

3D.8.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

 Etica profesională  

3D.9 

Operatorul economic a fost condamnat, în ultimii 3 

ani, prin hotărâre definitivă a unei instanțe 

judecătorești, pentru o faptă care a adus atingere 

eticii profesionale sau pentru comiterea unei greșeli 

în materie profesională? 

�Da           ×Nu 

3D.9.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.9, puteți furniza dovezi care să arate că măsurile 

luate sunt suficiente pentru a demonstra fiabilitatea, 

în pofida existenței unui motiv de excludere? 

N/A 

3D.9.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 

 Integritatea   

3D.10 

Operatorul economic, în ultimii 3 ani, se face 

vinovat de o abatere profesională, care îi pune la 

îndoială integritatea?  

�Da           ×Nu 

3D.10.1 

În cazul că răspunsul este Da pentru întrebarea 

3D.10, puteți furniza dovezi care să arate că 

măsurile luate sunt suficiente pentru a demonstra 

fiabilitatea, în pofida existenței unui motiv de 

excludere? 

N/A 

3D.10.2 Dacă Da, descrieți aceste măsuri. N/A 



procedurii de atribuire a contractului, în baza 

căreia întreprinderea are dreptul să execute viitorul 

contract de achiziție publică. 

de stat, Autorizație 

de funcționare 

4A.1.2 

Actele de înregistrare a activității antreprenoriale, 

sunt disponibile gratuit pentru autorități dintr-o 

bază de date națională? Dacă da, specificați 

informația care ar permite verificarea. 

Adresa de internet: 

https://www.infoba

se.md/ro/companie

s/1011600039984/s

rl-inoxplus 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

Camera 

Înregistrării de 

Stat, Registrul de 

stat al persoanelor 

juridice 

Referința exactă a 

documentației: 

1011600039984 

4A.2 

Activitatea antreprenorială deține o certificare și/sau 

o autorizare echivalentă aferent obiectului procedurii 

de atribuire a contractului, în cadrul unui sistem 

național?   

×Da           ��Nu 

4A.2.1 

Dacă Da, operatorul economic este în măsură să 

furnizeze documentul/documentele prin care se va 

demonstra certificarea și/sau autorizarea activității 

acestuia? 

×Da           ��Nu 

4A.2.3 

Actele privind certificarea sau autorizarea sunt 

disponibile gratuit pentru autorități, dintr-o bază de 

date națională? Dacă da, specificați informația care 

ar permite verificarea. 

Adresa de internet: 

https://www.infoba

se.md/ro/companie

s/1011600039984/s

rl-inoxplus 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

Registrul de stat al 

unităților de drept 

Referința exactă a 

documentației: 

1011600039984 

4A.3 

Genurile de activitate, și/sau certificarea, și/sau 

autorizarea privind activitatea de întreprinzător, 

acoperă criteriile de selecție impuse de 

×Da           ��Nu 

https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus
https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus
https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus
https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus
https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus
https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus
https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus
https://www.infobase.md/ro/companies/1011600039984/srl-inoxplus


autoritatea/entitatea contractantă în anunțul/invitația 

de participare? 

B. Capacitatea economică și financiară 

 Declarații bancare  

4B.1 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

declarații bancare sau, după caz, dovezi privind 

asigurarea riscului profesional în conformitate cu 

cerințele din documentația de atribuire? 

×Da            ��Nu 

4B.1.1 

Informația menționată la punctul 4B.1 este 

disponibilă gratuit pentru autorități, dintr-o bază 

de date națională? Dacă da, specificați informația 

care ar permite verificarea ei. 

Adresa de internet: 

N/A 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

N/A 

Referința exactă a 

documentației: 

N/A 

 Cifra de afaceri anuală (volumul vânzărilor)  

4B.2 

Operatorul economic este în măsură să demonstreze 

o cifră de afaceri anuală, după cum urmează: nu se 

aplică 

 

Valoare _____ Perioada _______ 

 

Notă. Se completează de către autoritatea 

contractantă valoarea și perioada 

×Da            ��Nu 

 

4B.2.1 
Specificați care este cifra de afaceri anuală, 

conform datelor din raportul financiar.  

Valoarea 

42 484 245 lei 

Anul 2019 

 Cifra de afaceri medie anuală  

4B.3 

Operatorul economic este în măsură să demonstreze 

o cifră medie anuală de afaceri,  după cum urmează: 

nu se aplică 

 

Valoare _____  Perioada _______ 

  

Notă. Se completează de către autoritatea 

contractantă valoarea și perioada 

×Da            ��Nu 

 

4B.3.1 
Specificați cifra de afaceri, conform datelor din 

raportul financiar. 

Valoarea 

42 484 245 lei 

Anul 2019 

Valoarea 

28 983 711 lei 

Anul 2018 



Valoarea 

26 259 405 lei 

Anul 2017 

Valoarea medie 

totală 

32 575 787 lei 

 Situațiile financiare  

 

4B.4 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

Situațiile financiare înregistrate, extrase din 

Situațiile financiare?  

×Da            ��Nu 

4B.5 

Informațiile privind situația economică și financiară 

sunt disponibile gratuit pentru autorități, dintr-o bază 

de date națională? Dacă da, specificați informația 

care ar permite verificarea. 

Adresa de internet: 

N/A 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

N/A 

Referința exactă a 

documentației: 

N/A 

C. Capacitatea tehnică și/sau profesională 

 

4C.1 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

documentele solicitate de către autoritatea/entitatea 

contractantă în anunțul de participare, care 

demonstrează capacitatea tehnică și/sau profesională 

pentru executarea viitorului contract.  

×Da            �Nu 

       4C.1.1 

Informațiile privind capacitatea tehnică și/sau 

profesională sunt disponibile gratuit pentru 

autorități, dintr-o bază de date națională? Dacă da, 

specificați informația care ar permite verificarea. 

Adresa de internet: 

N/A 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

N/A 

Referința exactă a 

documentației: 

N/A 

 Instalații tehnice și măsuri de asigurare a calității  

4C.2 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

detalii referitoare la tehnicieni sau organismele 

tehnice, specificate în anunțul de 

participare/documentația de atribuire, pe care 

autoritatea/entitatea contractantă le poate solicita, în 

special cele responsabile de controlul calității în 

legătură cu acest exercițiu de achiziție publică? 

×Da            ��Nu 

4C.3 
Operatorul economic este în măsură să furnizeze o 

informație cu privire la sistemele de management și 
×Da            ��Nu 



de trasabilitate utilizate în cadrul lanțului de 

aprovizionare? 

4C.3.1 

Informațiile sunt disponibile gratuit pentru 

autorități, dintr-o bază de date națională? Dacă da, 

specificați informația care ar permite verificarea. 

Adresa de internet: 

N/A 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

N/A 

Referința exactă a 

documentației: 

N/A 

 Utilaje, instalații și echipament tehnic  

4C.4 

Operatorul economic dispune de utilaje și 

echipament necesar pentru îndeplinirea 

corespunzătoare a contractului de achiziție publică? 

×Da            ��Nu 

4C.5 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze o 

informație cu privire la dotările specifice, utilajul și 

echipamentul necesar pentru îndeplinirea 

contractului, conform cerințelor stabilite în anunțul 

de participare și documentația de atribuire? 

×Da            ��Nu 

 
Pregătirea profesională și calificarea 

personalului  
 

4C.6 

Operatorul economic are în cadrul întreprinderii 

personal calificat conform cerințelor stabilite în 

anunțul de participare sau în documentația de 

atribuire? 

×Da            ��Nu 

4C.7 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze o 

informație privind personalul de specialitate propus 

pentru executarea contractului, conform cerințelor 

stabilite în anunțul de participare și documentația de 

atribuire? 

×Da            ��Nu 

4C.8 
Indicați efectivele medii anuale de personal angajat 

din ultimii trei ani de activitate. 

Anul 2019 

Angajați 56 

Anul 2018 

Angajați 53 

Anul 2017 

Angajați 48 

 Numărul membrilor personalului de conducere  

4C.9 

Indicați numărul membrilor personalului de 

conducere ale operatorului economic pe parcursul 

ultimilor trei ani. 

Anul 2019 

Persoane 25 

Anul 2018 

Persoane 13 

Anul 2017 

Persoane 13 



 Mostre, descrieri, fotografii   

4C.10 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

eșantioane (mostre), descrieri și/sau fotografii ale 

produselor/serviciilor care urmează să fie 

furnizate/prestate, conform cerințelor stabilite în 

documentația de atribuire? 

×Da            ��Nu 

 Pentru contractele de achiziție publică de lucrări  

4C.11 

În perioada de referință, operatorul economic a 

îndeplinit lucrări specifice sau similare obiectului de 

achiziție indicat în anunțul de participare și în 

documentația de atribuire? 

�Da            ×Nu 

4C.11.1 

Dacă Da, enumerați-le specificând descrierea 

lucrărilor, valoarea lor, data de începere, data 

procesului verbal de recepție la terminarea 

lucrărilor, beneficiarul și altă informație relevantă. 

N/A 

 Pentru contractele de achiziție publică de bunuri  

4C.12 

În perioada de referință, operatorul economic a 

efectuat livrări specifice obiectului de achiziție 

indicat în anunțul de participare și în documentația 

de atribuire? 

×Da            ��Nu 

4C.12.1 

Dacă Da, enumerați-le specificând descrierea 

livrărilor, valoarea lor, data de începere, data  

furnizării, beneficiarul și altă informație relevantă. 

Otel inoxidabil, 

mobilier din inox, 

utilaj pentru bloc 

alimentar, sanitar, 

pompe. Valoarea 

unui contract de la 

10 000-500 000 lei, 

din 2012. 

Beneficiari sunt 

instituțiile publice. 

 Pentru contractele de achiziție publică de servicii  

4C.13 

În perioada de referință, operatorul economic a 

prestat servicii similare cu obiectul de achiziție 

indicat în anunțul de participare și în documentația 

de atribuire? 

�Da            ×Nu 

4C.13.1 

Dacă Da, enumerați-le specificând descrierea 

serviciilor, valoarea lor, durata de execuție, data 

începerii, beneficiarul și altă informație relevantă. 

 

N/A 

4C.14 

În cazul că răspunsul este Da pentru una din 

întrebările 4C.11 – 4C.13, puteți furniza dovezi prin 

care se va demonstra îndeplinirea lucrărilor, livrarea 

 

 

×Da            ��Nu 



bunurilor, prestarea serviciilor similare conform 

cerințelor documentației de atribuire? 

D. Standarde de asigurare a calității 

4D.1 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

certificate emise de organisme independente prin 

care se atestă faptul că operatorul economic respectă 

standardele de asigurare a calității conform 

cerințelor stabilite în anunțul de participare și în 

documentația atribuire?  

×Da            ��Nu 

4D.2 

Informațiile privind standardele de asigurare a 

calității, sunt disponibile gratuit pentru autorități, 

dintr-o bază de date națională? Dacă da, specificați 

informația care ar permite verificarea. 

Adresa de internet: 

N/A 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

N/A 

Referința exactă a 

documentației: 

N/A 

E. Standarde de protecție a mediului 

4E.1 

Operatorul economic este în măsură să furnizeze 

certificate emise de organisme independente prin 

care se atestă faptul că operatorul economic respectă 

standardele de protecție a mediului, conform 

cerințelor stabilite în anunțul de participare și în 

documentația de atribuire? 

×Da            ��Nu 

4E.2 

Informațiile privind standardele de protecția 

mediului, sunt disponibile gratuit pentru autorități, 

dintr-o bază de date națională? Dacă da, specificați 

informația care ar permite verificarea. 

Adresa de internet: 

N/A 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

N/A 

Referința exactă a 

documentației: 

N/A 

F. Permiterea controalelor 

4F.1 

Operatorul economic permite efectuarea 

verificărilor de către autoritatea/entitatea 

contractantă referitor la capacitățile economice și 

financiare, de producție sau tehnice privind 

executarea viitorului contract de achiziție publică?  

×Da            ��Nu 

 

Capitolul V. Indicații generale pentru criteriile de calificare și selecție 

 



Compartimentul se completează de către autoritatea/entitatea contractantă (coloana 

nr.2) și operatorii economici (coloana nr.3). 

Cod poziție Conținutul cerințelor Răspuns 

1 2 3 

A. Îndeplinirea tuturor criteriilor de selecție impuse  

5A.1  

Operatorul economic este în măsură să furnizeze în 

Sistemul informaţional automatizat ,,Registrul de stat 

al achiziţiilor publice” sau prin mijloace electronice, 

sau dacă e cazul, pe suport de hârtie autorității 

contractante: formularele, certificatele, avizele și alte 

documente indicate de către autoritatea/entitatea 

contractantă în anunțul de participare și în 

documentația de atribuire?  

 

Termen 2 zile de la solicitare. 

 

Notă. Numărul de zile se indică de către autoritatea 

contractantă ținând cont de cantitatea și caracterul 

documentelor solicitate. 

×Da        ��Nu 

5A.2 

Informațiile care să îi permită autorității/entității 

contractante să obțină documentele indicate în anunțul 

de participare și în documentația de atribuire, sunt 

disponibile gratuit și direct prin accesarea unei baze de 

date naționale în orice stat? Dacă da, specificați 

informația care ar permite verificarea. 

Adresa de 

internet: 

N/A 

Autoritatea sau 

organismul 

emitent(ă): 

N/A 

Referința exactă 

a documentației: 

N/A 

 

Capitolul VI. Preselecția candidaților pentru procedura de atribuire a 

contractului de achiziție publică 

 

Compartimentul se solicită de către autoritatea contractantă doar în cadrul 

procedurilor de achiziție publică: licitația restrânsă, negociere, dialog competitiv și 

parteneriatul pentru inovare. 

Cod 

poziție 
Conținutul cerințelor Răspuns 

1 2 3 

A. Îndeplinirea tuturor criteriilor de selecție impuse  

6A.1 

Operatorul economic/candidatul îndeplinește criteriile 

de selecție stabilite de către autoritatea contractantă în 

anunțul de participare și în documentația de atribuire. 

×Da       ��Nu 



6A.2 

Operatorul economic/candidatul dispune și este în 

măsură să furnizeze în Sistemul informațional 

automatizat ,,Registrul de stat al achizițiilor publice” sau 

prin mijloace electronice, sau dacă e cazul, pe suport de 

hârtie autorității contractante certificate sau alte forme de 

documente justificative, după cum este cerut în anunțul 

de participare și în documentația de atribuire. 

×Da       ��Nu 

 

Capitolul VII. Declarații finale 

 

Operatorul economic declară că informațiile prezentate în capitolele II – V (după caz 

II-VI) sunt exacte și corect furnizate, cunoscând pe deplin consecințele cazurilor grave 

de declarații false. 

Operatorul economic declară în mod oficial, că poate să furnizeze la solicitarea 

autorității/entității contractante fără întârziere, certificatele și documentele justificative 

solicitate, cu excepția cazului în care autoritatea/entitatea contractantă are posibilitatea 

de a obține documentele justificative în cauză direct prin accesarea unei baze de date 

relevante, care este disponibilă gratuit, cu condiția că operatorul economic să fi furnizat 

informațiile necesare (adresa de internet, autoritatea sau organismul emitent(ă), 

referința exactă a documentației) care să îi permită autorității contractante sau entității 

contractante să facă acest lucru și se consimte accesul la informațiile menționate, în 

cazul în care acest lucru este necesar.  

 

Operatorul economic declară în mod oficial că este de acord ca  DETS Buiucani, astfel 

cum este descrisă în capitolul I secțiunea A să obțină acces la documentele justificative 

privind informațiile pe care le-a furnizat în acest DUAE în scopul desfășurării 

procedurii de achiziție ocds-b3wdp1-MD-1660562105407. 

(Se va completa și semna de către operatorul economic)    

  

Nume: Covalenco Dumitru 

Funcția: Administrator 

Data: 26.08.2022 

Adresa: mun. Chișinău, sec. Râșcani, str. Rareș Petru, 36, ap.(of.) 48 

Semnătura  

https://mtender.gov.md/tenders/ocds-b3wdp1-MD-1660562105407


https://digital-camscanner.onelink.me/P3GL/g26ffx3k


 

Anexa nr. 22 

 la Documentația standard nr.115 

 din “15” septembrie 2021 

Specificații tehnice 
[Acest tabel va fi completat de către ofertant în coloanele 2, 3, 4, 6, 7, iar de către autoritatea contractantă – în coloanele 1, 5,] 

 
Numărul procedurii de achiziție: Cererea ofertelor de prețuri (bunuri) 21061612, MTender ID ocds-b3wdp1-MD-1660562105407 

Denumirea procedurii de achiziție: „Utilaj tehnologic pentru instituțiile subordonate DETS sectorului Buiucani” 

Cod CPV 
Denumirea 

bunurilor 

Denumirea 

modelului 

bunului 

Tara de 

origine 
Producătorul 

Specificarea tehnică deplină solicitată de 

către autoritatea contractantă 

Specificarea tehnică deplină propusă de 

către ofertant 

Standarde 

de 

referință 

1 2 3 4 5 6 7 8 

 Bunuri       

 Lot 1 Mașină de tăiat legume 

39700000-9 
Mașină de 

tăiat legume 
МПО-1 Belorus Белторгмаш 

Tăietor profesional de legume Carcasă robustă 

din aluminiu 1 viteza de 270 RPM Deschidere 

cu maneta pentru produse mari Deschidere cu 

împingător pentru produse mici și lungi 

Siguranța in mâner Întrerupător de siguranță în 

capac Capacitate de la 50 până la 450 kg pe oră 

Stă pe patru picioare de cauciuc Ușor de curățat 

Greutate neta: 22,46 kg Dimensiuni: H400 x 

L290 x D540 mm Împingător rotund: 50 mm 

diametru Deschidere variată cu rotunjire: 

80mmx170mm In set 8 discuri- Disc-cuțit 

2,4,8 mm, Disc- grila 10*10 mm, Disc pt 

juliene - 4 mm Disc râzător 3, 4,7 mm Tensiune 

230V/50Hz/Putere 550 Watt 

Tăietor profesional de legume Carcasă robustă 

din aluminiu 1 viteza de 270 RPM Deschidere 

cu maneta pentru produse mari Deschidere cu 

împingător pentru produse mici și lungi 

Siguranța in mâner Întrerupător de siguranță în 

capac Capacitate de la 50 până la 600 kg pe oră 

Stă pe patru picioare de cauciuc Ușor de curățat 

Greutate neta: 30,0 kg Dimensiuni: H720 x 

L490 x D300 mm Împingător rotund: 50 mm 

diametru Deschidere variată cu rotunjire: 

80mmx170mm In set 8 discuri- Disc-cuțit 

2,4,8 mm, Disc- grila 10*10 mm, Disc pt 

juliene - 4 mm Disc râzător 3, 4,7 mm Tensiune 

230V/50Hz/Putere 750 Watt 

 

 Lot 2 Mixer de mina pentru piure 

39700000-9 

Mixer de 

mina pentru 

pireu  

HKN-

MP160 

COMBI 

Estionia HURAKAN 

Mixer de mină submersibil Material carcasa - 

plastic Motor ventilat Viteza reglabila de la 

2500 pina la 15000 rpm Tel si mixer din inox 

Lungime mixer - 220 mm Capacitate procesare 

mixer max.15 lt Lungime tel -290 mm 

Capacitate procesare tel max - 10 lt Diametru 

motor 75 mm Sistem electronic de stabilizare a 

vitezei și puterii SRS Îmbinări de legătură din 

polimer de înaltă rezistență Tensiune 220 V 

Putere 250 Wt     

Mixer de mină submersibil Material carcasa - 

plastic Motor ventilat Viteza reglabila de la 

2500 pina la 15000 rpm Tel si mixer din inox 

Lungime mixer - 220 mm Capacitate procesare 

mixer max.15 lt Lungime tel -185 mm 

Capacitate procesare tel max - 10 lt Diametru 

motor 75 mm Sistem electronic de stabilizare a 

vitezei și puterii SRS Îmbinări de legătură din 

polimer de înaltă rezistență Tensiune 220 V 

Putere 220 Wt     

 

 Lot 6 Dulap frigorific cu o ușă 

39700000-9 

Dulap 

frigorific cu o 

ușă  

CM107-S Rusia Polair 

Volum 600 lt Regim de temperatura 0-10°C 

Grosime izolație - 60mm Răcire ventilată 

Întrerupător de oprire automată a ventilatorului 

și lumină LED internă Putere răcire 300 W 

Volum 700 lt Regim de temperatura 0-6°C 

Grosime izolație - 43mm Răcire ventilată 

Întrerupător de oprire automată a ventilatorului 

și lumină LED internă Putere răcire 300 W 
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Putere 250W Tensiune 220 V Dimensiuni de 

gabarit 654x830x2000 mm 

Putere 350W Tensiune 220 V Dimensiuni de 

gabarit 697х925х1960 mm 

 Lot 7 Mașină de tocat carne industrială 

39700000-9 

Mașină de 

tocat carne 

industrială  

HKN-22S Estionia HURAKAN 

Mașină de tocat carne profesională puternică, 

Carcasa si tava din otel inoxidabil, Angrenaj 

melcat și inel șurub din oțel inoxidabil Cuțite 

și plăci din oțel călit, Partea de măcinat poate 

fi îndepărtată dintr-o singură mișcare, Cu 2 

viteze: înainte și înapoi, Producție: Pana la 320 

kg pe ora, Dimensiuni tava : H60 x L350 x 

D500 mm, Diametru deschidere tava: 80 mm, 

Diametru placă de șlefuit: 100 mm, Comutator 

protecție motor, Stă pe patru picioare de 

cauciuc, Ușor de curățat, Greutate neta: 55 kg, 

Dimensiuni: H570 x L340 x D650 mm, 

Tensiune 220V/50Hz/Putere 1500 Watt 

Mașină de tocat carne profesională puternică, 

Carcasa si tava din otel inoxidabil, Angrenaj 

melcat și inel șurub din oțel inoxidabil Cuțite 

și plăci din oțel călit, Partea de măcinat poate 

fi îndepărtată dintr-o singură mișcare, Cu 2 

viteze: înainte și înapoi, Producție: Pana la 220 

kg pe ora, Diametru deschidere tava: mm, 

Diametru placă de șlefuit: mm, Comutator 

protecție motor, Stă pe patru picioare de 

cauciuc, Ușor de curățat, Greutate neta: 23,2 

kg, Dimensiuni: 520x220x445 mm, Tensiune 

220V/50Hz/Putere 1100 Watt 

 

 Lot 8 Mașină de călcat profesională 

39700000-9 

Mașină de 

călcat 

profesională 

VLRI3215

0 
Turia Vital 

Mașină de călcat profesională Diametrul 

arborelui 250 mm; Lățime de călcare 1000mm; 

Încălzire: electric Viteza de călcare m / min: 

1,6; Capacitate de evaporare aproximativ l 

/h:5; Productivitate kg / h: 25; Tensiune V: 

380; Control electronic bazat pe 

microprocesor; Reglarea automată a vitezei de 

călcare în funcție de temperatura matriței; 

Funcția de răcire Compensare automată a 

temperaturii / vitezei; Buton de oprire de 

urgență; Curea de mână pentru o operare sigură 

și protecția mâinilor; Bara de ridicare a 

arborelui de urgență (bara anti-panică); 

Acoperirea arborelui: vată de oțel, țesătură 

perforată cu ac; bumbac rezistent la căldură; 

Pedala de control la călcare. Dimensiuni de 

gabarit 1530x671x1087 mm 

Mașină de călcat profesională Diametrul 

arborelui 320 mm; Lățime de călcare 1500mm; 

Încălzire: electric Viteza de călcare m / min: 

1,6; Capacitate de evaporare aproximativ l 

/h:5; Productivitate kg / h: 25; Tensiune V: 

380; Control electronic bazat pe 

microprocesor; Reglarea automată a vitezei de 

călcare în funcție de temperatura matriței; 

Funcția de răcire Compensare automată a 

temperaturii / vitezei; Buton de oprire de 

urgență; Curea de mână pentru o operare sigură 

și protecția mâinilor; Bara de ridicare a 

arborelui de urgență (bara anti-panică); 

Acoperirea arborelui: vată de oțel, țesătură 

perforată cu ac; bumbac rezistent la căldură; 

Pedala de control la călcare. Dimensiuni de 

gabarit 2250x1020x1170 mm 

 

 Lot 9 Fierbător electric industrial,   100 L  

39700000-9 

Fierbător 

electric 

industrial,   

100 L  

КЭН-100 Rusia Abat 

Fierbător electric din inox, Productivitate 100 

l/oră, timpul de încălzirii apei până la fierbere 

nu mai mult de 5 min. Putere nominală 12 kWt, 

dimensiuni aproximative 440x370x800 mm, în 

complet cu stația de comandă montată pe 

perete, greutate 32 kg 

Fierbător electric din inox, Productivitate 100 

l/oră, timpul de încălzirii apei până la fierbere 

nu mai mult de 6 min. Putere nominală 13,2 

kWt, dimensiuni aproximative 355х685х391 

mm, în complet cu stația de comandă montată 

pe perete, greutate 18 kg 

 

 

 

Semnat:_______________ Numele, Prenumele: Dumitru Covalenco În calitate de: Director General 

Ofertantul: Inoxplus SRL Adresa: Mun. Chișinău, str. Petru Rareș, 36, bir.48 2005 



 

 

Anexa nr.23 

 la Documentația standard nr. 115 

 din “15” septembrie 2021 

Specificații de preț 
[Acest tabel va fi completat de către ofertant în coloanele 5,6,7,8 la necesitate, iar de către autoritatea contractantă – în coloanele 1,2,3,4,9,10] 

 

Numărul procedurii de achiziție: Cererea ofertelor de prețuri (bunuri) 21061612, MTender ID ocds-b3wdp1-MD-1660562105407 

Denumirea procedurii de achiziție: „Utilaj tehnologic pentru instituțiile subordonate DETS sectorului Buiucani” 

Cod CPV Denumirea bunurilor 

Unitatea 

de 

măsură 

Cantitatea 
Preț unitar 

(fără TVA) 

Preț 

unitar (cu 

TVA) 

Suma fără 

TVA 

Suma 

cu TVA 

Termenul 

de 

livrare 

Clasificație 

bugetară 

(IBAN) 

Discount 

% 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

 Lot 1 Mașină de tăiat legume  

39700000-9 Mașină de tăiat legume  buc 3 14 361,38 17 233,65 43 084,13 51 700,95 30 zile  inclus 

 Lot 2 Mixer de mina pentru pireu   

39700000-9 Mixer de mina pentru pireu  buc 1 6 306,25 7 567,50 6 306,25 7 567,50 30 zile  inclus 

 Lot 6 Dulap frigorific cu o ușă   

39700000-9 Dulap frigorific cu o ușă  buc 5 17 473,94 20 968,73 87 369,72 104 843,67 30 zile  inclus 

 Lot 7 Mașină de tocat carne industrială   

39700000-9 
Mașină de tocat carne 

industrială  
buc 2 13 970,96 16 765,15 27 941,92 33 530,30 30 zile  inclus 

 Lot 8 Mașină de călcat profesională  

39700000-9 
Mașină de călcat 

profesională 
buc 1 114 879,84 

137 

855,80 
114 879,84 137 855,80 30 zile  inclus 

 Lot 9 Fierbător electric industrial,   100 L  

39700000-9 
Fierbător electric industrial,   

100 L 
buc 2 10 603,32 12 723,98 21 206,63 25 447,96 

30 zile  inclus 

Total oferta 300 788,48 360 946,18 

Semnat:_______________ Numele, Prenumele: Dumitru Covalenco În calitate de: Director General 

Ofertantul: Inoxplus SRL Adresa: Mun. Chișinău, str. Petru Rareș, 36, bir.48 2005 
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Anexa nr. 8 

la Documentația standard nr.115 

din “15” septembrie 2021 

 

DECLARAŢIE 

privind valabilitatea ofertei 

 

Către DETS Buiucani 

 (denumirea autorității contractante și adresa completă)  
 

 

Stimați domni, 

 

    Ne angajăm să menținem oferta valabilă, privind achiziționarea Utilaj tehnologic pentru 

instituțiile subordonate DETS sectorului Buiucani 
                  Mobila pentru anul 2022                                                                                                              (se indică 

obiectul achiziției) 

prin procedura de achiziție Cererea ofertelor de prețuri (bunuri), 
                                                                (tipul procedurii de achiziție) 
pentru o durată de nouăzeci (90) zile, (durata în litere și cifre), respectiv până la data de 27.11.2022 

(ziua/luna/anul), și ea va rămâne obligatorie pentru noi și poate fi acceptată oricând înainte de 

expirarea perioadei de valabilitate. 

 

 

 

 

 

 

Data completării 26.08.2022 Cu stimă, 

Ofertant/candidat 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(semnătura autorizată) 

 





I.P. "AGENTIA SERVICII PUBLICE"
Departamentulinregistrare ;i licenliere a unitSlilor de

drept

Extras
din Registrul de stat al persoanelor juridice

nr. 101468 din 15.O8.2O22

Denumirea complet5: Societatea cu REspundere Limitati "INOXPLUS"

Denumirea orescuftatd: "tNOXPLUS" S.R.L.

Forma juridicS de organizare: Societate cu r5spundere limitat5
Num5rul de identificare de stat gi codul fiscal: 1011600039984

Data inregistririi de stat: 28.11.2011

Sediu: MD-2005,str. Petru Rarel36, ap. 48, mun. ChiginEu, Republica Moldova
Genurile de activitate:

1. Comer{ul cu ridicata al constructiilor prefabricate, al structurilor gi pieselor din rmetal
pentru constructii;
2. Comertul cu ridicata al metalelor gi minereurilor metalifere;
3. Fabricarea de butoaie gi alte recipiente din metal;
4. Fabricarea de structuri gi tTmplSrii metalice pentru construcgii;
5. Comer{ul cu ridicata al aparatelor electrice de uz casnic;
5. Comer{ul cu ridicata al altor magini gi echipamente utilizate Tn industrie,comert $i
transporturi;
7. Comertul cu ridicata al articolelor de fieririe, utilajului de apeduct gi d,e inc5lzire;

Capitalul social: 4040774 Lei
Administrator: COVALENCO DUMITRU

Asociati:
1. COVALENCO DUMITRU, partea socialS 4040774 Lei, ce constituie 100%

Beneficiari efectivi: COVALENCO DUMITRU cota 1000/o

Prezentul extras este eliberatin temeiul art.34 al Legii nr.220/2007 privind inregistrarea de stat a

persoanelor juridice 5i a i rilor individuali gi confirmS datele din Registrul de stali la data

de 15.08.2022

Specialist c

Victoria Burcovsc
tel.022-207862

Acest document poate confine date cu caracter personal
Extras din Registrul de stat al persoanelor juridice nr. 1 01468 din 15.08.2022

3; 4

ifiji:!
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Data prezentării 13.05.2022 13:35:31
Anexe la SNC 

“Prezentarea situatiilor financiare” 
Aprobat de Ministerul Finantelor 

al Republicii Moldova

SITUAȚIILE FINANCIARE
pentru perioada 01.01.2021 - 31.12.2021

Entitatea:  INOXPLUS S.R.L.
Cod CUIÎO:  40806995
Cod IDNO: 1011600039984

Sediul:
MD:
Raionul(municipiul): 106, DDF RISCANI
Cod CUATM: 0150, SEC.RISCANI
Strada: Petru Rares nr.36 of.48

Activitatea principală: G4673, Comert cu ridicata al materialului lemnos si al materialelor de constructie si echipamentelor sanitare
Forma de proprietate: 15, Proprietatea privată
Forma organizatorico-juridică: 530, Societăţi cu răspundere limitată

Date de contact:
Telefon: +37322317318
WEB:
E-mail:  emilia.batir@gmail.com
Numele și coordonatele al contabilului-șef:  Dl (dna) POPOVICI OXANA Tel. 079479508

Numărul mediu al salariaților în perioada de gestiune:  60 persoane.

Persoanele responsabile de semnarea situațiilor financiare*  COVALENCO DUMITRU

Unitatea de măsură: leu

BILANŢUL
Anexa 1

la

Nr. cpt. Indicatori Cod rd.
Sold la

Începutul perioadei de
gestiune

Sfîrșitul perioadei de
gestiune

1 2 3 4 5

A C T I V

ACTIVE IMOBILIZATE

I. Imobilizări necorporale

1. Imobilizări necorporale în curs de execuție 010 483800

2. Imobilizări necorporale în exploatare, total 020 9457 461323

din care:

2.1. concesiuni, licențe și mărci
021 6396 4785

2.2. drepturi de autor și titluri de protecție 022

2.3. programe informatice 023 2563 441067

2.4. alte imobilizări necorporale 024 498 15471

3. Fond comercial 030

4. Avansuri acordate pentru imobilizări necorporale 040 22127

Total imobilizări necorporale
(rd.010 + rd.020 + rd.030 + rd.040) 050 515384 461323

II. Imobilizări corporale

1. Imobilizări corporale în curs de execuție 060 34247

2. Terenuri 070

3. Mijloace fixe, total 080 2285255 5366532

din care:

3.1. clădiri
081

3.2. construcții speciale 082 5893

3.3. mașini, utilaje și instalații tehnice 083 1597801 4012436

3.4. mijloace de transport 084 115160 587627



A.

3.5. inventar și mobilier 085 224762 628900

3.6. alte mijloace fixe 086 341639 137569

4. Resurse minerale 090

5. Active biologice imobilizate 100

6. Investiții imobiliare 110

7. Avansuri acordate pentru imobilizări corporale 120 121013 12480

Total imobilizări corporale
(rd.060 + rd.070 + rd.080 + rd.090 + rd.100 + rd.110 + rd.120) 130 2406268 5413259

III. Investiții financiare pe termen lung

1. Investiții financiare pe termen lung în părți neafiliate 140

2. Investiții financiare pe termen lung în părți afiliate, total 150

din care:

2.1. acțiuni și cote de participație deținute în părțile afiliate
151

2.2 împrumuturi acordate părților afiliate 152

2.3 împrumuturi acordate aferente intereselor de participare 153

2.4 alte investiții financiare 154

Total investiții financiare pe termen lung
(rd.140 + rd.150) 160

IV. Creanțe pe termen lung și alte active imobilizate

1. Creanțe comerciale pe termen lung 170

2. Creanțe ale părților afiliate pe termen lung 180

inclusiv: creanțe aferente intereselor de participare 181

3. Alte creanțe pe termen lung 190

4. Cheltuieli anticipate pe termen lung 200

5. Alte active imobilizate 210

Total creanțe pe termen lung și alte active imobilizate
(rd.170 + rd.180 + rd.190 + rd.200 + rd.210) 220

TOTAL ACTIVE IMOBILIZATE
(rd.050 + rd.130 + rd.160 + rd.220) 230 2921652 5874582

B.

ACTIVE CIRCULANTE

I. Stocuri

1. Materiale și obiecte de mică valoare și scurtă durată 240 463397 872604

2. Active biologice circulante 250

3. Producția în curs de execuție 260

4. Produse și mărfuri 270 19883212 23811249

5. Avansuri acordate pentru stocuri 280 4175510 14288045

Total stocuri
(rd.240 + rd.250 + rd.260 + rd.270 + rd.280) 290 24522119 38971898

II. Creanțe curente și alte active circulante

1. Creanțe comerciale curente 300 2395857 4130143

2. Creanțe ale părților afiliate curente 310

inclusiv: creanțe aferente intereselor de participare 311

3. Creanțe ale bugetului 320 357963 176173

4. Creanțele ale personalului 330 503 5587

5. Alte creanțe curente 340 1384428 2349916

6. Cheltuieli anticipate curente 350 50626 39943

7. Alte active circulante 360 5667

Total creanțe curente și alte active circulante
(rd.300 + rd.310 + rd.320 + rd.330 + rd.340 + rd.350 + rd.360) 370 4195044 6701762

III. Investiții financiare curente

1. Investiții financiare curente în părți neafiliate 380

2. Investiții financiare curente în părți afiliate, total 390

din care:

2.1. acțiuni și cote de participație deținute în părțile afiliate
391

2.2. împrumuturi acordate părților afiliate 392

2.3. împrumuturi acordate aferente intereselor de participare 393



2.4. alte investiții financiare în părți afiliate 394

Total investiții financiare curente
(rd.380 + rd.390) 400

IV. Numerar și documente bănești 410 273508 1035235

TOTAL ACTIVE CIRCULANTE
(rd.290 + rd.370 + rd.400 + rd.410) 420 28990671 46708895

TOTAL ACTIVE
(rd.230 + rd.420) 430 31912323 52583477

P A S I V

C.

CAPITAL PROPRIU

I. Capital social și neînregistrat

1. Capital social 440 4040774 4040774

2. Capital nevărsat 450 (
)

(
)

3. Capital neînregistrat 460

4. Capital retras 470 (
)

(
)

5. Patrimoniul primit de la stat cu drept de proprietate 480

Total capital social și neînregistrat
(rd.440 + rd.450 + rd.460 + rd.470 + rd.480) 490 4040774 4040774

II. Prime de capital 500

III. Rezerve

1. Capital de rezervă 510

2. Rezerve statutare 520

3. Alte rezerve 530

Total rezerve
(rd.510 + rd.520 + rd.530) 540

IV. Profit (pierdere)

1. Corecții ale rezultatelor anilor precedenți 550 X -2416

2. Profit nerepartizat (pierdere neacoperită) al anilor precedenți 560 11168063 5759063

3. Profit net (pierdere netă) al perioadei de gestiune 570 X 7751431

4. Profit utilizat al perioadei de gestiune 580 X (
)

Total profit (pierdere)
(rd.550 + rd.560 + rd.570 + rd.580) 590 11168063 13508078

V. Rezerve din reevaluare 600

VI. Alte elemente de capital propriu 610

TOTAL CAPITAL PROPRIU
(rd.490 + rd.500 + rd.540 + rd.590 + rd.600 + rd.610) 620 15208837 17548852

D.

DATORII PE TERMEN LUNG

1. Credite bancare pe termen lung 630 14951580 32677321

2. Împrumuturi pe termen lung 640

din care:

2.1. împrumuturi din emisiunea de obligațiuni
641

inclusiv: împrumuturi din emisiunea de obligațiuni convertibile 642

2.2. alte împrumuturi pe termen lung 643

3. Datorii comerciale pe termen lung 650

4. Datorii față de părțile afiliate pe termen lung 660

inclusiv: datorii aferente intereselor de participare 661

5. Avansuri primite pe termen lung 670

6. Venituri anticipate pe termen lung 680

7. Alte datorii pe termen lung 690

TOTAL DATORII PE TERMEN LUNG
(rd.630 + rd.640 + rd.650 + rd.660 + rd.670 + rd.680 + rd.690) 700 14951580 32677321

DATORII CURENTE

1. Credite bancare pe termen scurt 710

2. Împrumuturi pe termen scurt, total 720 2519



E.

din care:

2.1. împrumuturi din emisiunea de obligațiuni
721 2519

inclusiv: împrumuturi din emisiunea de obligațiuni convertibile 722

2.2. alte împrumuturi pe termen scurt 723

3. Datorii comerciale curente 730 195999 376041

4. Datorii față de părțile afiliate curente 740

inclusiv: datorii aferente intereselor de participare 741

5. Avansuri primite curente 750 724117 401913

6. Datorii față de personal 760 1301 50

7. Datorii privind asigurările sociale și medicale 770

8. Datorii față de buget 780 344959 815480

9. Datorii față de proprietari 790 8022 874

10. Venituri anticipate curente 800 334186 690142

11. Alte datorii curente 810 140803 72804

TOTAL DATORII CURENTE
(rd.710 + rd.720 + rd.730 + rd.740 + rd.750 + rd.760 + rd.770 +
rd.780 + rd.790 + rd.800 + rd.810)

820 1751906 2357304

F.

PROVIZIOANE

1. Provizioane pentru beneficiile angajaților 830

2. Provizioane pentru garanții acordate cumpărătorilor/clienților 840

3. Provizioane pentru impozite 850

4. Alte provizioane 860

TOTAL PROVIZIOANE
(rd.830 + rd.840 + rd.850 + rd.860) 870

TOTAL PASIVE
(rd.620 + rd.700 + rd.820 + rd.870) 880 31912323 52583477

SITUAŢIA DE PROFIT ŞI PIERDERE
de la pînă la

Anexa 2

Indicatori Cod rd.
Perioada de gestiune

precedenta curenta

1 2 3 4

Venituri din vînzări, total 010 43663604 62893483

din care:

venituri din vînzarea produselor și mărfurilor
011 42615750 61667688

venituri din prestarea serviciilor și executarea lucrărilor 012 1047854 1225795

venituri din contracte de construcție 013

venituri din contracte de leasing 014

venituri din contracte de microfinanţare 015

alte venituri din vînzări 016

Costul vînzărilor, total 020 32533202 44334732

din care:

valoarea contabilă a produselor și mărfurilor vîndute
021 32525139 44312014

costul serviciilor prestate și lucrărilor executate terților 022 8063 22718

costuri aferente contractelor de construcție 023

costuri aferente contractelor de leasing 024

costuri aferente contractelor de microfinanţare 025

alte costuri aferente vînzărilor 026

Profit brut (pierdere brută) (rd.010 - rd.020) 030 11130402 18558751

Alte venituri din activitatea operațională 040 230553 354686

Cheltuieli de distribuire 050 3184939 4838982

Cheltuieli administrative 060 2710382 3315428

Alte cheltuieli din activitatea operațională 070 290532 760481

Rezultatul din activitatea operațională: profit (pierdere)
(rd.030 + rd.040 - rd.050 - rd.060 - rd.070) 080 5175102 9998546



Venituri financiare, total 090 1599380 780637

din care:

venituri din interese de participare
091

inclusiv: veniturile obținute de la părțile afiliate 092

venituri din dobînzi 093

inclusiv: veniturile obținute de la părțile afiliate 094

venituri din alte investiții financiare pe termen lung 095 95944

inclusiv: veniturile obținute de la părțile afiliate 096

venituri aferente ajustărilor de valoare privind investițiile
financiare pe termen lung și curente 097

venituri din ieșirea investițiilor financiare 098

venituri aferente diferențelor de curs valutar și de sumă 099 1599380 684693

Cheltuieli financiare, total 100 1887154 1902241

din care:

cheltuieli privind dobînzile
101 1010516 1408764

inclusiv: cheltuielile aferente părților afiliate 102

cheltuieli aferente ajustărilor de valoare privind investițiile
financiare pe termen lung și curente 103

cheltuieli aferente ieșirii investițiilor financiare 104

cheltuieli aferente diferențelor de curs valutar și de sumă 105 876638 493477

Rezultatul: profit (pierdere) financiar(ă)  (rd.090 - rd.100) 110 -287774 -1121604

Venituri cu active imobilizate și excepționale 120 40328

Cheltuieli cu active imobilizate și excepționale 130

Rezultatul din operațiuni cu active imobilizate și
excepționale: profit (pierdere) (rd.120 - rd.130) 140 40328

Rezultatul din alte activități: profit (pierdere) (rd.110 +
rd.140) 150 -287774 -1081276

Profit (pierdere) pînă la impozitare (rd.080 + rd.150) 160 4887328 8917270

Cheltuieli privind impozitul pe venit 170 593034 1165839

Profit net (pierdere netă) al perioadei de gestiune  (rd.160 -
rd.170) 180 4294294 7751431

SITUAŢIA MODIFICĂRILOR CAPITALULUI PROPRIU
de la pînă la

Anexa 3

Nr.
d/o Indicatori Cod rd

Sold la începutul
perioadei de

gestiune
Majorări Diminuări

Sold la sfîrşitul
perioadei de

gestiune

1 2 3 4 5 6 7

I.

Capital social și neînregistrat

1. Capital social 010 4040774 4040774

2. Capital nevărsat 020 (
)

(
)

(
)

(
)

3. Capital neînregistrat 030

4. Capital retras 040 (
)

(
)

(
)

(
)

5. Patrimoniul primit de la stat cu drept de
proprietate 050

Total capital social și neînregistrat
(rd.010 + rd.020 + rd.030 + rd.040 + rd.050) 060 4040774 4040774

II. Prime de capital 070

III.

Rezerve

1. Capital de rezervă 080

2. Rezerve statutare 090

3. Alte rezerve 100

Total rezerve
(rd.080 + rd.090 + rd.100) 110

Profit (pierdere)

1. Corecții ale rezultatelor anilor precedenți 120 X 2416 -2416



IV.

2. Profit nerepartizat (pierdere neacoperită) al
anilor precedenți 130 11168063 5409000 5759063

3. Profit net (pierdere netă) al perioadei de
gestiune 140 X 7751431 7751431

4. Profit utilizat al perioadei de gestiune 150 X (
)

(
)

(
)

Total profit (pierdere)
(rd.120 + rd.130 + rd.140 + rd.150) 160 11168063 7751431 5411416 13508078

V. Rezerve din reevaluare 170

VI. Alte elemente de capital propriu 180

Total capital propriu
(rd.060 + rd.070 + rd.110 + rd.160 + rd.170 +
rd.180)

190 15208837 7751431 5411416 17548852

SITUAŢIA FLUXURILOR DE NUMERAR
de la 01.01.2021 pînă la 31.12.2021

Anexa 4

Indicatori Cod rd
Perioada de gestiune

precedentă curentă

1 2 3 4

Fluxuri de numerar din activitatea operațională

Încasări din vînzări 010 51343273 72298921

Plăți pentru stocuri și servicii procurate 020 36313399 75838865

Plăți către angajați și organe de asigurare socială și
medicală 030 3406149 4293829

Dobînzi plătite 040 1010516 1446521

Plata impozitului pe venit 050 1112671 622000

Alte încasări 060 573789 248586

Alte plăți 070 4181626 2801153

Fluxul net de numerar din activitatea operațională
(rd.010 - rd.020 - rd.030 - rd.040 - rd.050 + rd.060 - rd.070) 080 5892701 -12454861

Fluxuri de numerar din activitatea de investiții

Încasări din vînzarea activelor imobilizate 090

Plăți aferente intrărilor de active imobilizate 100

Dobînzi încasate 110

Dividende încasate 120

inclusiv: dividende încasate din străinătate 121

Alte încasări (plăți) 130 211017 351157

Fluxul net de numerar din activitatea de investiții
(rd.090 - rd.100 + rd.110 + rd.120 ± rd.130) 140 211017 351157

Fluxuri de numerar din activitatea financiară

Încasări sub formă de credite și împrumuturi 150 15390105 48210764

Plăți aferente rambursării creditelor și împrumuturilor 160 18662006 30325094

Dividende plătite 170 4977698 5043643

inclusiv: dividende plătite nerezidenților 171

Încasări din operațiuni de capital 180

Alte încasări (plăți) 190 31000

Fluxul net de numerar din activitatea financiară
(rd.150 - rd.160 - rd.170 + rd.180 ± rd.190) 200 -8218599 12842027

Fluxul net de numerar total
(± rd.080 ± rd.140 ± rd.200) 210 -2114881 738323

Diferențe de curs valutar favorabile (nefavorabile) 220 2353 23404

Sold de numerar la începutul perioadei de gestiune 230 2386036 273508

Sold de numerar la sfîrşitul perioadei de gestiune
(± rd.210 ± rd.220 + rd.230) 240 273508 1035235

Documente atașate - Notă explicativă (fișierul pdf)





 

 „INOXPLUS”  SRL  

mun. Chișinău, str. Petricani 17/3 

Tel: 022 317 318 

fax: 022 317 008; 

www.inoxplus.md 

c/f 1011600039984 / TVA 0607844 

BC Moldindconbank SA, fil. Kiev 

c/d MD12ML000000002251536273 

Cod Banc: MOLDMD2X336 

 

 

Către: DETS Buiucani 

 

 
DECLARAȚIE  PRIVIND DESERVIREA TEHNICĂ 

 

Prin prezentul act, compania Inoxplus SRL declară pe propria răspundere ca toate 

produsele constituente a ofertei noastre, sunt supuse termenelor de garanție si deservirii 

tehnice, conform termenilor contractuali. 

Inoxplus SRL dispune de personal calificat, dotare tehnica corespunzătoare si 

experiența suficienta pentru a asigura buna deservire a utilajului in termen de garanție. 

Necesitatea si regularitatea, cazurile si circumstanțele intervenitei Furnizorului in 

termeni de garanție tehnica si deservirea echipamentului vor fi convenite de comun acord 

cu Beneficiarul. 

Evaluarea funcționalității  utilajului se va face in comuna comisie dintre Vânzător si 

Comparator, depistarea eventualelor circumstanțe care au dus la întreruperea funcționarii 

corespunzătoare vor fi elucidate la fel in urma unui efort in comun, la sediul 

Beneficiarului, prin prezenta unui expert, la necesitate. 

Defectele parvenite in urma utilizării necorespunzătoare a echipamentului, ori a 

întrebuințării de către personalul necalificat si/sau neinstruit din partea Beneficiarului – 

vor duce la anularea termenului de garanție, iar costul remediilor de buna funcțiune a 

utilajului vor fi purtate in întregime de Comparator, inclusiv cheltuieli de transport si 

intervenție a echipei de deservire/reparație. 

 
Cu respect, 

 
Directorul General Inoxplus SRL 

Dumitru Covalenco 

 

 

 

www.inoxplus.md | tel: 022 317 318, fax: 022 317 008 | e-mail: office@inoxplus.md 

http://www.inoxplus.md/
http://www.inoxplus.md/
mailto:office@inoxplus.md
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.. AUTORIZATIE SANITARA PE FUNCTIONARE
Nt. 4t --' ' 

,

Eliberati 616- 0/to4 
"*ri16pindb 

Fqer- 2020

.\'\,l'.i/

2. Foitutelar SRL INOXPLUS, c/f 1011"600039984

3. Adres4 telefon, fax, e-mail or. Chiginiu, str. Petricani L7E, tel. 0223L7318

4. Profilul, genul de activitate producere

5. Grupele de prodrfe (marfrf care wmeazizfi.fabricate, depozitate, comercializatn utilizate;serviciile care

wmeazA a fi prestate

articole din inox, constru$ii metalice

6. VolumuVcapacitatea 5 - 1287 m.p., 20 locuri de muncd

7. /rrttofln\ra sanitar[ a fost eliberati inbaza:materialelor de supraveghere de stat a s5n[tifi publice,

rezultatelor investigaliilor de laborator qi mdsurdrilor instrumentale (in caz de necesitate) a
proces-verbal din 25.0L.2 018
proCese-verbale ale misurSrilor instrumentale nr. 65, 72,75 din 25.01.2018 \

(data, hna ann)

Clauze de firncfionare:
D{indtorul autoiza\tei sanitare de firnctionare este obligat:

- si respecte legislalia sanitar[ ftr vigoare in Republica Moldova;
- si solicite Serviqiul de Supraveghere de Stat a S5n[ti{ii Publice teritorial autoizalia sanitard,

cu 30 de zlle pind la expirarea termenului de valabilitate; \-
- sd anunt€ imediat orice schimbare ori extindere a genwilor de activitate in afara celor indicate

in autorizalie. ...

Nerespectarea legislafiei sanitare in vigoare ?n Republica Moldova atrage dupi sine aplicarea mdsurilor
de consffigere prevdzute de Legea nr. 10-XVI din 3 februarie 2009. 

-..

tet. 574375

6"M#:













 



 



 

 



 

 

 



 

 

 



 

 



 

 

 



 

 

 















Anexa nr. 12 

la Documentația standard nr.115 

din “15” septembrie 2021 

DECLARAȚIE  

privind lista principalelor livrări/prestări efectuate în ultimii 3 ani de activitate 

 

Nr. 

crt. 

Obiect 

contract 

Denumirea/nume 

beneficiar/Adresa 

Calitatea 

antreprenorului*) 

Preț 

contract/ 

valoarea 

bunurilor 

livrate  

Perioada de 

livrare a 

bunurilor 

(luni) 

1.  

  

 Utilaje 

industriale 

pentru blocuri 

alimentare, 

electrocasnice 

si mobilier din 

inox 

DETS Râșcani 

 contractant unic 

  

  

667.059,31 

½-2 

2.  
Administrația Națională a 

Penitenciarelor 
548.523,26 

3.  
Serviciul de Informații și 

Securitate al RM 
510.450,78 

4.  
Ministerul Educației 

Culturii și Cercetării 
501.168,50 

5.  DETS Râșcani 497.128,67 

6.  Direcția Învățământ Soroca 487.200,00 

7.  Regia Transport Electric 475.612,53 

8.  DETS Botanica  453.928,90  

9.  

 Agenția Asigurare Resurse 

si Administrare Patrimoniu 

a Ministerului Apărării 

429.234,20  

10.  
Direcția Educație Tineret și 

Sport Sectorul Ciocana 
415.161,68 

11.  Consiliul Raional Cahul 402.690,00 

12.  DETS Ciocana 398.186,45 

13.  
Liceul Teoretic Alexandru 

cel Bun Rezina 
391.828,70 

14.  IMSP Institutul Oncologic 374.912,00 

15.  
Direcția Educație, Tineret și 

Sport al sectorului Botanica 
352.543,00 

16.  

IMSP Spitalul Clinic 

Republican Timofei 

Mosneaga 

337.172,10 

17.  CR Hâncești 322.274,70 

18.  DETS Botanica 295.670,40 

19.  DETS Botanica 287.779,45 

20.  
Centrul de Excelenta in 

Economie si Finanțate 
273.600,07 

21.  

IMSP SPITALUL CLINIC 

MUNICIPAL SFANTUL 

ARHANGHEL MIHAIL 

269.859,72 

22.  DETS Botanica 252.466,00 

23.  

Agenția Asigurare Resurse 

si Administrare Patrimoniu 

a Ministerului Apărării 

236.848,11 

(AAP > Transparenta > Contracte atribuite) 

*) Se precizează calitatea în care a participat la îndeplinirea contractului, care poate fi de: contractant unic 

sau lider de asociație; contractant asociat; subcontractant. 

 

Semnat: _____________________________ 

Nume: Covalenco Dumitru 

Funcția în cadrul firmei: Administrator 

Denumirea firmei: INOXPLUS S.R.L. 

https://tender.gov.md/ro/contracte-atribuite?field_num_rul_procedurii_value=&field_operator_economic_value=inoxplus&field_autoritatea_contractant__value=&field_obiectul_achizi_iei_value=&field_cpv3_ca_tid=&field_data_documentului_value%5Bmin%5D%5Bdate%5D=&field_data_documentului_value%5Bmax%5D%5Bdate%5D=&field_raion_tid=All&field_idno_ca_value=




(gA,PTE SPICE', SRl.

c/f 1014506@2907, TVA 9300394,

r.Telenesti, s.Budei

tel:022896200, f ax:023542903

tBAN MD46MLooooooooz251756336

MOtDMD2X356, BC "Moldindconbank" SA

fil. Telenesti.

email: saPte'sPice@mail'ru

Scrisoare de recomandare
;1

Prin preienta scrisoare compania 
,,$apte Spice,, SRL exprimd apreciere fa!5 de

activitatea companiei "lnoxplus" SRL'

Arn ales si colaborim cu "lnoxplus" SRL' deoarece este o companie care

demonstreaza calitili de responsabilitate 9i seriozitate tn lucrul cu clienfii sai ti pentru

confec},iileexecutatecuprecizieSica|itatelna|tdactivitateacompanieiaredoardecigtigat.

Recomandamcuincredereacestfurnizorcafiindunuldeincrederegicusiguranli
' vom mai apela Ia serviciile oferite de "lnoxplus" SRL'

Cu respect Bulgariu $tefan,



ilA$)$-€t&&-
Y#ffiAeil#

Scrsoa re de recomandare

Prin aceastd scrisoare confirmdm ci Inox Plus a executat lucrdri la
comandd pentru CAPITAL TABACCO SRL gi anume: Vas din inox.
Confectiile receplionate au fost de o calitate superioari gi la cel mai bun pre!

| . jv

oe pe plala.

lin'si menlionez ci confecliile solicitate au fost de dimensiuni
nestandarte, Tnsd echipa de la producere s-a descurcat cu brio, depSgind
ageptirile noastre confeclionind o construclie stabild 9i conform schi{ei
solicitate.

Recomand cu incredere altor Tntreprinderi colaborarea cu lnox Plus.

Beda Alexandr

069 45 9999

0248 68-306

factorv@ ca p italtobacco. eu

;ss8: ,\noln ,(

I Tobacco SRL



Cmfbnrm ,,mlnI}{YA,,

Scrisoare de recomandare

Colaborarea cu echipa Inox Plus a fost de la bun inceput una de succes,

amabilitatea gi promptitudinea angajafilor a fost factorul decisiv de a selecta

acest farniz,or, ca mai apoi sd descoperim 9i un utilaj industrial produs la cel

mai inalt, nivel, depdgind agteptdrile noastre.

Recomand echipa Inox Plus ca fiind un furnizor de incredere, cu

experienld vastd in domeniu gi posibilitdfi enorme de a produce orice

confeclie din inox conform solicitdrii clientului.

Petricani 17 , Chigindu
069630007 Orange

068441830 Moldcell
Telefon fix: 022432599:
022931 154.

Skype cafenea.dorinta



Scrisoare de recomandare

colabordm cu compania lnox Plus din 2012in tot acest timp, compania a dat dovada

de profesionalism gi seriozitate in lucru cu clienlii sii.

Este de remarcat faptul c6 compania Inox Plus a rdspuns intodeauna cu promptitudine

9i responsabilitate la solicitdrile noastre, chiar gi la solicitdrile de executare a confecliilor

nestandarte,

Ne dorim continuarea colabordrii cu compania lnox Plus 9i suntem recunoscitori

pentru activitatea desfdguratd 9i obieciele finisate la timp Ei conform aqteptdrilor noastre'

Osmehovschi Pavel

Inginer

L.S.



MINISTERUL EDUCAŢIEI 
AL REPUBLICII MOLDOVA

MINISTRY OF EDUCATION 
OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA

UNIVERSITATEA TEHNICĂ 
A MOLDOVEI

TECHNICAL UNIVERSITY 
OF MOLDOVA

MD-2004, CHIŞINĂU, BD. ŞTEFAN CEL MARE Şl SFÂNT, 168, TEL: 022 23-78-61 | FAX: 022 23-54-41, www.utm.md

Scrisoare de recomandare

Colaborarea cu echipa Inox Plus a fost de la bun început una de succes,

furnizor, ca mai apoi să descoperim şi un utilaj industrial produs la cel mai înalt 

nivel, depăşind aşteptările noastre.

Recomand echipa Inox Plus ca fiind un furnizor de încredere, cu experienţă 

vastă în domeniu şi posibilităţi enorme de a produce orice confecţie din inox 

conform solicitării clientului.

amabilitatea şi promptitudinea angajaţilor a fost factorul decisiv de a selecta acest

Cu respect,

Daniela POJAR

Şef Direcţia Managementul Resurselor

���������	�������������������	������������������������	���������������	������������������ ��������� ����������������������	���������������������������������������	������������������

http://www.utm.md


 

 „INOXPLUS”  SRL  

mun. Chișinău, str. Petricani 17/3 

Tel: 022 317 318 

fax: 022 317 008; 

www.inoxplus.md 

c/f 1011600039984 / TVA 0607844 

BC Moldindconbank SA, fil. Kiev 

c/d MD12ML000000002251536273 

Cod Banc: MOLDMD2X336 

 

Către: DETS Buiucani 

   

 
DECLARAȚIE  PRIVIND GARANȚIE 

 

Prin prezentul act, compania Inoxplus SRL declară pe propria răspundere ca 

termenul de garanție propus este de 24 luni cu condiția respectării pașaportului tehnic. 

anul de producere nu mai vechi de 2020 

Termenul de garanție începe din data primirii echipamentului (data facturii/actului 

de predare-primire) și va fi supus respectării normelor de folosire a utilajului in 

conformitate cu documentația si instrucțiunile de folosire ce vor însoți bunurile. 

Evaluarea funcționalității  acestora se va face prin participațiune in comun a unei 

comisii constituite din Vânzător si Comparator, ce tine de depistarea eventualelor 

circumstanțe care au dus la întreruperea funcționarii corespunzătoare, acestea vor fi 

elucidate la fel in urma unui efort in comun, la sediul Beneficiarului, prin prezenta unui 

expert, la necesitate. 

Defecțiunile in condiții de garanție tehnica vor fi eliminate la fata locului, sau la 

sediul Furnizorului, in termeni prestabiliți prin clauze contractuale. 

Defectele parvenite in urma utilizării necorespunzătoare a echipamentului, ori a 

întrebuințării de către personalul necalificat si/sau neinstruit din partea Beneficiarului – 

vor duce la anularea termenului de garanție, iar costul remediilor de buna funcțiune a 

utilajului vor fi purtate in întregime de Comparator, inclusiv cheltuieli de transport si 

intervenție a echipei de deservire/reparație. 

 

  
Cu respect, 

 
Directorul General Inoxplus SRL 

Dumitru Covalenco 

 

www.inoxplus.md | tel: 022 317 318, fax: 022 317 008 | e-mail: office@inoxplus.md 

http://www.inoxplus.md/
http://www.inoxplus.md/
mailto:office@inoxplus.md


MINISTERUL
AGRICULTURII,

DEZVOLTĂRII REGIONALE
ȘI MEDIULUI

AL  REPUBLICII MOLDOVA

AGENŢIA DE MEDIU

MINISTRY 
OF AGRICULTURE, 

REGIONAL DEVELOPMENT AND
ENVIRONMENT OF THE REPUBLIC

OF MOLDOVA

ENVIRONMENTAL AGENCY

MD-2005, mun.Chişinău, str. Albișoara, 38
Tel.: (022) 820-770, email: am@mediu.gov.md 

CONFIRMARE

privind înregistrarea în „Lista producătorilor” de produse 
supuse reglementărilor de responsabilitate extinsă a producătorului

(echipamente electrice și electronice)

În  scopul  plasării  pe  piață  a  produselor  de  echipamente  electrice  și
electronice, în conformitate cu  prevederile art. 12 alin. (5) și alin. (14) lit. b) din
Legea  nr.  209  din  29.07.2016  privind  deșeurile,  și  punctele  46  –  50  din
Regulamentul  privind deșeurile  de echipamente electrice  și  electronice,  aprobat
prin Hotărîrea Guvernului nr. 212 din 07.03.2018, se emite numărul de înregistrare

MD2021-3-EEE-007

pentru INOXPLUS  SRL, IDNO: 1011600039984, cu adresa juridică: mun.
Chişinău, str. Rareş Petru, 36, ap.(of.) 48.

Numărul de înregistrare este valabil începînd cu data de 16.03.2021 pînă la
data de 16.03.2024.

Director 
Veaceslav DERMENJI



APROBAT  

prin Ordinul  

Ministrului Finanțelor 

                                               nr. 145  din 24 noiembrie 2020           
 

 
DECLARAȚIE 

privind confirmarea identității beneficiarilor efectivi și neîncadrarea acestora în 
situația condamnării  pentru participarea la activități ale unei organizații sau grupări 

criminale, pentru corupție, fraudă și/sau spălare de bani. 
 

 

Subsemnatul, Covalenco Dumitru reprezentant împuternicit al INOXPLUS S.R.L. 

(denumirea operatorului economic) în calitate de ofertant câștigător în cadrul procedurii de 

achiziție publică nr. 21061612 din data 26/08/2022, declar pe propria răspundere, sub 

sancțiunile aplicabile faptei de fals în acte publice, că beneficiarul/beneficiarii efectivi ai 

operatorului economic în ultimii 5 ani nu au fost condamnați prin hotărâre judecătorească 

definitivă pentru participarea la activități ale unei organizații sau grupări criminale, pentru 

corupție, fraudă și/sau spălare de bani. 

 

 

Numele și prenumele beneficiarului 

efectiv 
IDNP al beneficiarului efectiv 

Covalenco Dumitru 2000018032064 

 

 

 

 

Data completării: 26.08.2022 

Semnat: _____________________________ 

Nume/prenume: Covalenco Dumitru 

Funcția: Administrator 

Denumirea operatorului economic  INOXPLUS S.R.L. 

IDNO al operatorului economic 1011600039984 



 

 „INOXPLUS”  SRL  

mun. Chișinău, str. Petricani 17/3 

Tel: 022 317 318 

fax: 022 317 008; 

www.inoxplus.md 

c/f 1011600039984 / TVA 0607844 

BC Moldindconbank SA, fil. Kiev 

c/d MD12ML000000002251536273 

Cod Banc: MOLDMD2X336 

 

 

Către: DETS Buiucani 

 

 

 
DECLARAȚIE  PRIVIND ASIGURAREA LIVRĂRII 

 

Prin prezentul act, compania Inoxplus SRL declară pe propria răspundere ca toate 

produsele constituente a ofertei noastre tehnice vor fi livrate, descărcate și 

montate/instalate (cu ajutorul si sub controlul strict a Beneficiarului), in termeni 

contractuali. Personalul va fi instruit. Bunurile sunt produse în condiții de fabrică, de 

calitate impecabilă 

Beneficiarul in rândul sau o să întreprindă toate măsurile necesare pentru asigurarea 

recepționării în termenul stabilit va accepta in primire bunurile livrate, in deplina 

componenta, semnând act de predare-primire respectiv. Răspunderea de buna funcționare 

si exploatarea utilajului trece in responsabilitatea Beneficiarului din momentul livrării. 

 

 

 
Cu respect, 

 
Directorul General Inoxplus SRL 

Dumitru Covalenco 

 
 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

www.inoxplus.md | tel: 022 317 318, fax: 022 317 008 | e-mail: office@inoxplus.md 

http://www.inoxplus.md/
http://www.inoxplus.md/
mailto:office@inoxplus.md
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1. Технические характеристики

Производитель оставляет за собой право изменять внешний вид и конструкцию 
аппарата для улучшения его эксплуатационных характеристик, оставляя без изменения 
технические характеристики.

Аппарат имеет производственно-технического назначение, подлежит обязательному 
техническому обслуживанию, может быть использовано только по прямому назначению, и не 
подпадает под действие Закона о защите прав потребителей (РФ, Белоруссия, Казахстан). 
Пользователь обязан обеспечить техническое обслуживание оборудования квалифицированным 
техническим персоналом.

Срок гарантии следует уточнять у Продавца, но не менее 6 месяцев с момента его продажи 
по товарной накладной при условии соблюдения потребителем правил эксплуатации, ухода и 
технического обслуживания, предусмотренных настоящей инструкцией.

Условия предоставления гарантии устанавливаются Договором купли-продажи между 
Продавцом и Покупателем, а также действующими нормативными актами той страны, где 
используется данное оборудование.

При обнаружении производственных дефектов аппарата следует обратиться в компанию, 
осуществившую продажу аппарата.

Гарантия не распространяется:
• на периодическое обслуживание, наладку и настройку;
• на ремонт или замену частей в связи с их износом;
• на любые изменения с целью усовершенствования и расширения обычной сферы 

применения аппарата, указанной в настоящей инструкции;
• на неисправности, вызванные неправильной эксплуатацией, использованием аппарата не по 

назначению или не в соответствии с инструкцией по эксплуатации,
• на неисправности, связанные с несвоевременной чисткой аппарата, недостаточной 

квалификацией обслуживающего персонала или некорректным технологическим процессом;
• на неисправности, связанные механическими повреждениями при неправильной 

транспортировке, попаданием внутрь изделия или в механизмы посторонних предметов, 
жидкости, дыма или пара, несчастным случаем, стихийным бедствием, воздействием 
животных, грызунов, насекомых, колебаниями напряжения и частоты в электрической сети, 
неправильным подключением устройств электрозащиты аппарата.

2. Сведения о гарантии

Модель HKN-22S UNGER

Мощность, кВт 1,1

Напряжение, В 220 В / 50 Гц

Габариты, мм 520×220×445

Тип мясорубочной системы Унгер

Производительность, кг/ч 300

Максимальная длительность рабочего цикла, мин 10

до 220
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3. Порядок установки и подготовка к работе
Внимание! Все работы по монтажу и пусконаладочным работам должны быть проведены 
квалифицированным персоналом, имеющим специальное разрешение в соответствии с 
нормативными актами той страны, где используется данный аппарат.

• Для вашей безопасности аппарат должен быть заземлен.
• Убедитесь, что напряжение в сети соответствует рабочему напряжению аппарата, проверьте 

установку устройств защиты и соответствия их номиналу по мощности и характеристикам.
• Устройства защиты должны находиться в непосредственной близости от аппарата 

или в распределительном щите, если он находится в прямом доступе. Розетка должна 
соответствовать требованиям безопасности и иметь надежное заземление.

• Электропроводка должна соответствовать номинальной мощности аппарата.
• Несоответствие может привести к возгоранию.
• При транспортировке аппарата может произойти ослабление крепления деталей, 

электрических соединений и подвижных механизмов, поэтому перед первым запуском 
следует провести их проверку.

• Не допускайте нахождение кабеля между предметами и мебелью, которые могут оказать 
давление и повредить силовой кабель. Не допускайте изгиба и запутывания кабеля.

• Не используйте бытовые удлинители для подключения аппарата.
• Неправильное подключение или неисправность вилки или розетки может привести к
• возгоранию.
• Перед первым использованием тщательно вымойте все съемные узлы мясорубки согласно 

разделу 7 «Обслуживание и уход» для удаления консервационной смазки.
• Аппарат устанавливается на устойчивом нескользящем горизонтальном основании, 

на расстоянии не менее 100 мм от стен, пандусов, ступеней, прочего оборудования. Не 
допускается установка аппарата вблизи моечных ванн, рукомойников, а также теплового 
оборудования (печи, плиты и т.д.).

• Не допускайте персонал, не ознакомленный с настоящей инструкцией и не прошедший 
инструктажа по технике безопасности к работающему аппарату, поскольку это может 
привести к травмам и летальному исходу.

• Примите меры по защите оборудования от дождя и влаги.

4. Техника безопасности
Внимание! Допуск к работе на данном оборудовании возможен только после ознакомления с 
настоящим руководством по эксплуатации и прохождения инструктажа по технике безопасности.

• При монтаже, подготовке к работе, эксплуатации, техническом обслуживании и ремонте, 
наряду с соблюдением требований безопасности, изложенных в настоящей инструкции, 
необходимо строго соблюдать правила техники безопасности и пожарной безопасности в 
соответствии с нормативными актами той страны, где эксплуатируется данный аппарат.

• Согласно гигиеническим нормам, при работе с оборудованием волосы необходимо убрать 
назад (рекомендуется использовать защитный головной убор), а также снимать любые 
потенциально опасные предметы одежды и украшения (свободная одежда, шарфы, шейные 
платки, галстуки, ожерелья, браслеты, кольца и т.д.).

• Не допускается работа со снятым загрузочным лотком.

• на неисправности, вызванные вмешательством или ремонтом лицами, не имеющими 
достаточной квалификации;

• на неисправности, вызванные использованием нестандартных или некачественных 
расходных материалов и запчастей;

• на неисправности, связанные с эксплуатацией изделия в области температур, влажности, 
вентиляции и вибрации, не рекомендованные для данного изделия;
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• Не допускается подача мяса из загрузочного лотка к шнеку руками. Пользуйтесь толкателем.
• Не допускается засовывать в загрузочное отверстие посторонние предметы в процессе работы.
• Не допускается собирать и разбирать мясорубку при включенном двигателе.
• Во избежание травм не прикасайтесь к движущимся узлам оборудования руками.
• Не допускается оставлять включенное оборудование без присмотра.
• Храните аппарат в недоступном для детей месте.
• Не храните огнеопасные предметы в непосредственной близости от аппарата.
• При хранении аппарата температура окружающей среды должна быть ниже 45°С, влажность 

не должна превышать 85%.
• Если аппарат не используется или используется при неблагоприятных погодных условиях, 

отключайте аппарат от источника питания, чтобы предотвратить аварийные ситуации.
• Строго запрещено мыть аппарат открытым источником воды, а также помещать в воду 

блок мотора-редуктора. Несоблюдение данного правила может привести к повреждению 
оборудования и человеческим травмам, возможно с летальным исходом. Не допускайте 
попадания воды на розетку и выключатель.

• Перед мойкой, ремонтом или перемещением аппарата сначала вытащите вилку из розетки.
• Не трогайте силовой кабель мокрыми руками, в ином случае возможно поражение 

электрическим током.
• При отключении электропитания не тяните за кабель, всегда беритесь за вилку.
• Если вы заметили повреждение силового кабеля, немедленно проведите его замену. В 

противном случае это может привести к поражению электрическим током или возгоранию.
• Проведение технического обслуживания или ремонтных работ допускается только после 

отключения аппарата от источника питания.
• Не прикасайтесь к выключателю или вилке мокрыми руками.
• Не передвигайте аппарат во время его работы.
• Устройство не предназначено для использования детьми, лицами с ограниченными 

физическими, психическими или умственными способностями, а также лицами без опыта 
и соответствующих знаний. Исключение допускается в случае контроля или инструктажа, 
выполненного лицом, ответственным за их безопасность.

Эксплуатация запрещена:
• при некорректной работе аппарата;
• при повреждении или падении;
• при повреждении питающего кабеля или вилки.

5. Порядок сборки

1. Панель управления 
2. Основание 
3. Фиксатор горловины 
4. Прижимная гайка 
5. Горловина 
6. Передняя крышка 
7. Лоток для продуктов 
8. Кабель питания
9. Кнопка стоп
10. Кнопка старт
11. Корпус
12. Задняя крышка
13. Скоба
14. Толкатель

1109
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5.1. Описание
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5.2. Съемные узлы

5.2. Съемные узлы

1. Горловина
2. Фиксатор горловины
3. Шнек
4. Решетка 15мм
5. Нож
6. Решетка 8мм
7. Решетка 6мм
8. Прижимная гайка

Шаг 1. 
Вставьте горловину (1) в 
посадочное гнездо до упора.

Шаг 2. 
Удерживая горловину одной 
рукой, другой рукой заверните 
фиксатор горловины (2) по 
часовой стрелке.

Шаг 3. 
Вставьте шнек (3) внутрь 
горловины. Слегка 
поворачивайте шнек для 
обеспечения его полного 
сцепления с валом двигателя.

Шаг 4. 
Наденьте на хвостовик шнека решетку 15мм (4). Выступ в корпусе горловины должен войти в 
соответствующую прорезь на решетке.

Шаг 5. 
Установите нож нож (5) так, чтобы лезвия ножа были обращены в сторону вращения шнека, 
указанного на корпусе.

Шаг 6. 
Наденьте на хвостовик шнека решетку 8мм (6). Выступ в корпусе горловины должен войти в 
соответствующую прорезь на решетке

Шаг 7. 
Установите нож нож (5) так, чтобы лезвия ножа были обращены в сторону вращения шнека, 
указанного на корпусе.

Шаг 8. 
Наденьте на хвостовик шнека решетку 6мм (7). Выступ в корпусе горловины должен войти в 
соответствующую прорезь на решетке.

1

2 6 7

8

3
4

5

5
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6.1. Описание панели управления

1. Положение выключателя “on” (Включить)
2. Положение выключателя “off” (Выключить)
3. Положение выключателя обратного хода 

“over turn”
4. кнопка Стоп (красная)
5. Кнопка Старт (зеленая)

9. 
Заверните прижимную гайку (8) вручную. Не следует закручивать прижимную гайку слишком 
туго, т.к. это приведет к быстрому изнашиванию ножа и решетки и избыточному нагреву мотора.

10. 
Установите загрузочный лоток в рабочее положение. Подставьте под горловину емкость для 
готового фарша.

11. 
Аппарат готов к работе.

Внимание! Порядок установки решеток: 15мм – 8мм – 8мм или 15мм – 8мм – 6мм. Установка 
решеток в другом порядке запрещена.

• Аппарат предназначен для переработки неохлаждённого мяса без костей, хрящей и 
пленок. Не допускается использовать аппарат для измельчения мяса и рыбы с костями, 
замороженных и непищевых продуктов, хлеба, овощей и фруктов.

• Запрещена работа мясорубки вхолостую (без загрузки продукта), поскольку возникновение 
сухого трения быстро выводят из строя нож и подрезную решетку.

• Оборудование предназначено для работы только в повторно-кратковременном режиме с 
длительностью рабочего цикла не более 10 мин. Это означает, что после каждых 10 мин 
работы необходима технологическая пауза продолжительностью не менее 15 мин.

• Не допускается блокировка вентиляционных отверстий двигателя во время работы 
мясорубки.

• Если фарш на выходе из мясорубки неровный, причина может быть в следующем:
1. Между ножом и решеткой большое расстояние. Затяните прижимную гайку.
2. Загрузочное отверстие переполнено пищей, прочистите его.
3. Нож не заточен. Заточите или замените нож.

• Предохраняйте нож от повреждений. При необходимости заточите или замените лезвие.

6. Порядок работы

154 2 3

6.2. Порядок работы

Шаг 1. 
Подготовьте мясо (удалите кости, жилы, пленки, нарежьте некрупными кусками).

Шаг 2. 
Убедитесь, что мясорубка собрана согласно разделу «6. Порядок сборки»

Шаг 3. 
Включите электропитание (вставьте вилку в розетку).
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7. Обслуживание и уход 
• Перед выполнением любых работ по обслуживанию необходимо отключить электропитание.
• Необходимо промывать съемные узлы мясорубки, входящие в контакт с продуктом, после 

каждого использования.
• Не допускается мойка деталей мясорубки в посудомоечной машине.
• Для мойки съемных узлов мясорубки используйте теплый мыльный раствор, затем 

тщательно ополосните детали чистой водой и вытрите насухо. После этого рекомендуется 
слегка смазать шнек, нож и решетку пищевым растительным маслом.

• Для очистки корпуса мясорубки используйте чистую влажную ткань или губку.
• Для дезинфекции съемных узлов мясорубки следует замочить их в 3% растворе хлорида 

натрия, затем тщательно ополоснуть чистой водой и вытереть насухо.
• При очистке ножа соблюдайте осторожность!
• Во избежание повреждений не допускается бросать или ронять узлы мясорубки, а также 

складывать их друг на друга при мытье.
• Не допускается использовать для очистки оборудования абразивные материалы, 

металлические губки и щетки, колющие и режущие предметы, агрессивные и хлорсодержащие 
чистящие средства, бензин, кислоты, щелочи и растворители.

• Если оборудование не будет использоваться в течение длительного времени (выходные, 
каникулы и т.п.), необходимо отключить электропитание и тщательно очистить оборудование.

8. Техническое обслуживание и ремонт
Внимание! Работы по обслуживанию и ремонту должны проводиться при полностью 
отключенном электропитании, путем перевода вводного выключателя в положение «выкл» и 
отсоединением вилки от розетки, с привлечением квалифицированного технического персонала.

Техническое обслуживание аппарата должно проходить в соответствии с нормативными 
документами страны, где используется данный аппарат. Представленный в данной инструкции 
перечень работ носит рекомендательный характер.

Шаг 4. 
Включите оборудование, установив переключатель в режим «ON», затем нажав на кнопку 
«Старт» (зеленая).

Шаг 5. 
Выложите подготовленное мясо в загрузочный лоток и подавайте его к шнеку при помощи 
толкателя. Нажим на толкатель должен быть равномерным и не слишком сильным. Не 
допускается засовывать в загрузочное отверстие руки и посторонние предметы в процессе 
работы.

Шаг 6. 
После обработки продукта выключите аппарат, установив переключатель в режим «OFF», затем 
нажав на кнопку «Стоп» (красная).

Шаг 7. 
При необходимости использовать режим обратного хода, выключив мясорубку нажатием кнопки 
«Стоп» (красная) и дождавшись полной остановки шнека. Данный режим предназначен для 
кратковременного запуска.

Шаг 8. 
Обесточьте аппарат (извлеките вилку из розетки).
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При техническом обслуживании проделайте следующие работы:
• Проведение инструктажа и проверка знаний по правилам эксплуатации персонала, 

работающего с аппаратом.
• Проведите опрос персонала, работающего с аппаратом, на предмет выявления нехарактерной 

работы аппарата.
• Произвести визуальную проверку состояния аппарата.
• Проверить отсутствие оголенных проводов.
• Проверить целостность линии заземления и цепи заземления самого аппарата (от зажима 

заземления до доступных металлических частей - сопротивление должно быть не более 0,1 Ом).
• Выполните протяжку контактных токоведущих групп, датчиков, реле/контакторов, 

блокировочных микровыключателей, тепловой/токовой защиты и иных элементов 
аварийного отключения, нагревательных элементов, сигнальной арматуры, облицовок, 
крепежных элементов, подвижных узлов аппарата (если таковые есть).

• Для аппаратов, работающих с водой, при необходимости выполните очистку от накипи 
датчиков, нагревательных элементов и поверхностей, имеющих контакт с водой.

Ремонт аппарата должен осуществляться квалифицированным техническим персоналом.

В случае нехарактерной работы аппарата, отличной от нормальной, необходимо обесточить 
аппарат путем перевода вводного выключателя в положение «выкл» и/или отсоединением 
вилки от розетки и обратиться в сервисную службу.

Работа на заведомо неисправном аппарате категорически запрещена.

С Продавца и Производителя не может быть востребовано возмещение прямого или косвенного 
ущерба, который мог явиться следствием аварии или при работе на неисправном аппарате.

9. Транспортировка и хранение. Утилизация 
• Данное оборудование можно транспортировать любым видом транспорта в соответствии с 

предупредительными надписями на таре, а также с правилами, действующими на конкретном 
виде транспорта. 

• При погрузке и транспортировании аппарат нельзя кантовать и подвергать ударам. 
Перемещать транспортную тару по наклонной поверхности, соблюдая требования «ВЕРХ» под 
углом не более 15%.

• Транспортировка аппарата железнодорожным и автомобильным транспортом должна 
производиться в крытых транспортных средствах.

• После транспортировки аппарат должен быть работоспособным и не иметь повреждений.
• Аппарат должен храниться в транспортной упаковке в складских помещениях, 

обеспечивающих защиту от воздействия атмосферных осадков и механических повреждений.
• Не допускайте тряски аппарата.
• Не храните аппарат в перевернутом виде.

После прекращения эксплуатации аппарата, по истечении установленного срока службы, 
организации, осуществляющей эксплуатацию, необходимо передать его лицу, ответственному 
за утилизацию.

Утилизацию аппарата производить по общим правилам переработки вторичного сырья в 
соответствии с нормативными актами страны, где аппарат проходит утилизацию.
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1. Технические характеристики

Производитель оставляет за собой право изменять внешний вид и конструкцию 
аппарата для улучшения его эксплуатационных характеристик, оставляя без изменения 
технические характеристики.

Аппарат имеет производственно-технического назначение, подлежит обязательному 
техническому обслуживанию, может быть использовано только по прямому назначению, и не 
подпадает под действие Закона о защите прав потребителей (РФ, Беларусь, Казахстан). 
Пользователь обязан обеспечить техническое обслуживание оборудования квалифицированным 
техническим персоналом.

Срок гарантии следует уточнять у Продавца, но не менее 6 месяцев с момента его продажи 

2. Сведения о гарантии

Модель Мощность, кВт Напряжение А 
(длина), мм

В 
(диаметр), мм

Масса без 
насадок, кг

HKN-MP160

0.22 220 В / 50 Гц 304 75 1.15
HKN-MP160 

Combi

Модель Насадки в 
комплекте

C 
(длина, мм)

D
(диаметр, мм) Масса насадки, кг

HKN-MP160

HKN-B160 160 25 0.46

HKN-MP160 Combi

HKN-W185 185 - 0,81

C

A

CD
B
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3. Порядок установки и подготовка к работе
Внимание! Все работы по монтажу и пусконаладочным работам должны быть проведены 
квалифицированным персоналом, имеющим специальное разрешение в соответствии с 
нормативными актами той страны, где используется данный аппарат.

• Для вашей безопасности аппарат должен быть заземлен.
• Убедитесь, что напряжение в сети соответствует рабочему напряжению аппарата, проверьте 

установку устройств защиты и соответствия их номиналу по мощности и характеристикам.
• Устройства защиты должны находиться в непосредственной близости от аппарата 

или в распределительном щите, если он находится в прямом доступе. Розетка должна 
соответствовать требованиям безопасности и иметь надежное заземление.

• Электропроводка должна соответствовать номинальной мощности аппарата. Несоответствие 
может привести к возгоранию.

• После хранения миксера в холодном помещении или перевозке в зимних условиях перед 
началом использования дайте аппарату прогреться при комнатной температуре в течении 2-3 
часов в распакованном виде.

• При транспортировке аппарата может произойти ослабление крепления деталей, эл. соединений 
и подвижных механизмов, поэтому перед первым запуском следует провести их проверку.

• Перед первым использованием удалите все упаковочные материалы с корпуса миксера и насадок.
• Перед первым использованием очистите оборудование в соответствии с инструкциями 

раздела «Обслуживание и уход».

по товарной накладной при условии соблюдения потребителем правил эксплуатации, ухода и 
технического обслуживания, предусмотренных настоящей инструкцией.

Условия предоставления гарантии устанавливаются Договором купли-продажи между 
Продавцом и Покупателем, а также действующими нормативными актами той страны, где 
используется данный аппарат.

При обнаружении производственных дефектов аппарата следует обратиться в компанию, 
осуществившую продажу аппарата.

Гарантия не распространяется:
• на периодическое обслуживание, наладку и настройку;
• на ремонт или замену частей в связи с их износом;
• на любые изменения с целью усовершенствования и расширения обычной сферы 

применения аппарата, указанной в настоящей инструкции;
• на неисправности, вызванные неправильной эксплуатацией, использованием аппарата не по 

назначению или не в соответствии с инструкцией по эксплуатации,
• на неисправности, связанные с несвоевременной чисткой аппарата, недостаточной 

квалификацией обслуживающего персонала или некорректным технологическим процессом;
• на неисправности, связанные механическими повреждениями при неправильной 

транспортировке, попаданием внутрь изделия или в механизмы посторонних предметов, 
жидкости, дыма или пара, несчастным случаем, стихийным бедствием, воздействием 
животных, грызунов, насекомых, колебаниями напряжения и частоты в электрической сети, 
неправильным подключением устройств электрозащиты аппарата.

• на неисправности, вызванные вмешательством или ремонтом лицами, не имеющими 
достаточной квалификации;

• на неисправности, вызванные использованием нестандартных или некачественных 
расходных материалов и запчастей;

• на неисправности, связанные с эксплуатацией изделия в области температур, влажности, 
вентиляции и вибрации, не рекомендованные для данного изделия;
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• Не допускайте нахождение кабеля между предметами и мебелью, которые могут оказать 
давление и повредить силовой кабель. Не допускайте изгиба и запутывания кабеля.

• Не используйте бытовые удлинители для подключения аппарата.
• Неправильное подключение или неисправность вилки или розетки может привести к 

возгоранию.
• Аппарат устанавливается на устойчивом нескользящем горизонтальном основании, 

на расстоянии не менее 100 мм от стен, пандусов, ступеней, прочего оборудования. Не 
допускается установка аппарата вблизи моечных ванн, рукомойников, а также теплового 
оборудования (печи, плиты).

• Не допускайте персонал, не ознакомленный с настоящей инструкцией и не прошедший 
инструктажа по технике безопасности к работающему аппарату, поскольку это может 
привести к травмам и летальному исходу.

• Примите меры по защите оборудования от дождя и влаги.

4. Техника безопасности
Внимание! Допуск к работе на данном оборудовании возможен только после ознакомления с 
настоящим руководством по эксплуатации и прохождения инструктажа по технике безопасности.

• При монтаже, подготовке к работе, эксплуатации, техническом обслуживании и ремонте, 
наряду с соблюдением требований безопасности, изложенных в настоящей инструкции, 
необходимо строго соблюдать правила техники безопасности и пожарной безопасности в 
соответствии с нормативными актами той страны, где эксплуатируется данный аппарат.

• Согласно гигиеническим нормам, при работе с оборудованием волосы необходимо убрать 
назад (рекомендуется использовать защитный головной убор), а также снимать любые 
потенциально опасные предметы одежды и украшения (свободная одежда, шарфы, шейные 
платки, галстуки, ожерелья, браслеты, кольца и т.д.).

• Загрузку продуктов следует производить только при полной остановке инструментов 
смешивания миксера и выключенном двигателе.

• Никогда не прикасайтесь к подвижным частям насадок аппарата во время работы!
• Не допускается перегружать аппарат.
• Подключение и снятие насадок должно производиться только при отключенном 

оборудовании от сети питания.
• Не допускается оставлять включенное оборудование без присмотра.
• Храните аппарат в недоступном для детей месте.
• Не храните огнеопасные предметы в непосредственной близости от аппарата.
• При хранении аппарата температура окружающей среды должна быть ниже 45°С, влажность 

не должна превышать 85%.
• Если аппарат не используется или используется при неблагоприятных погодных условиях - 

отключайте аппарат от источника питания, чтобы предотвратить аварийные ситуации.
• Строго запрещено мыть аппарат открытым источником воды, а также помещать в воду 

блок мотора-редуктора. Несоблюдение данного правила может привести к повреждению 
оборудования и человеческим травмам, возможно с летальным исходом. Не допускайте 
попадания воды на розетку и выключатель.

• Перед мойкой, ремонтом или перемещением аппарата сначала вытащите вилку из розетки.
• Не трогайте силовой кабель мокрыми руками, в ином случае возможно поражение 

электрическим током.
• При отключении электропитания не тяните за кабель, всегда беритесь за вилку.
• Если вы заметили повреждение силового кабеля, немедленно проведите его замену. В 

противном случае это может привести к поражению электрическим током или возгоранию.
• Проведение технического обслуживания или ремонтных работ допускается только после 

отключения аппарата от источника питания.
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Эксплуатация запрещена:
• при некорректной работе аппарата;
• при повреждении или падении;
• при повреждении питающего кабеля или вилки.

5. Порядок работы
• Миксер служит для обработки и измельчения мягких пищевых продуктов, приготовления 

соусов, майонезов, подлив, супов, детского питания, напитков и коктейлей.
• Аппарат не предназначен для обработки замороженных продуктов и продуктов, содержащие 

твердые элементы (такие как кости, сахар-рафинад, орехи, фруктовые косточки, кофейные 
зерна, лёд), а также непищевых продуктов.

• Измельчение небольшого количества твердых продуктов (крупы, бобовые, приправы, орехи, 
зерна кофе, маленькие кусочки льда) возможно, если они являются ингредиентом блюда, а 
измельчение производится в жидкой среде.

• Чтобы избежать брызг, включайте миксер только после полного погружения в жидкость 
головки насадки с ножом.

• Работу миксера всегда следует начинать с установки регулятора скорости на минимальное значение.
• Максимальная температура продукта, подвергаемого обработке миксером, не должна 

превышать 70-80°С.
• Насадка с венчиками предназначена для взбивания крема, сливок, яиц, приготовления 

жидкого теста, коктейлей и т.д.
• При работе с насадкой с венчиками избегайте касаний венчиками краев емкости! Это 

приведет к поломке венчиков.
• Продолжительность непрерывной работы аппарата не должна превышать 3 мин, а при 

перемешивании густых смесей или измельчения продуктов – не более 1,5 минуты. Это 
означает, что после каждых 3 мин работы (1,5 минуты при сильной загрузке) необходима 
технологическая пауза продолжительностью не менее 5 мин для охлаждения мотора.

5.1. Описание

1. Регулятор скорости вращения
2. Кнопка вкл/выкл
3. Зона охлаждения мотора с 

вентиляционными отверстиями
4. Пластиковый корпус
5. Насадка с ножом
6. Редуктор венчиков
7. Венчики

• Не прикасайтесь к выключателю или вилке мокрыми руками.
• Не передвигайте аппарат во время его работы.
• Устройство не предназначено для использования детьми, лицами с ограниченными 

физическими, психическими или умственными способностями, а также лицами без опыта 
и соответствующих знаний. Исключение допускается в случае контроля или инструктажа, 
выполненного лицом, ответственным за их безопасность.

1

2

3

4

5

6

7
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Шаг 1.
Подсоедините требуемую насадку к миксеру.

Шаг 2. 
Включите электропитание (вставьте вилку в розетку).

Шаг 3. 
Переведите регулятор скорости вращения на минимальное значение.

Шаг 4. 
Погрузите рабочую часть насадки миксера в обрабатываемый продукт согласно подразделу 
«описание работы с насадками».

Шаг 5. 
Нажмите и удерживайте кнопку вкл/выкл, для запуска миксера в работу.

Шаг 6. 
Во время работы вы можете изменять скорость вращения миксера путем поворота ручки 
регулятора скорости. Выключать миксер для этого не нужно.

Шаг 7. 
По завершении работы отпустите кнопку вкл/выкл для отключения миксера.

Шаг 8. 
Отключите аппарат от сети электропитания.

Насадка-нож: для наилучшего контроля миксера, держите его одной рукой за ручку, а другой 
- низ моторного отсека, не закрывая при этом рукой вентиляционные отверстия охлаждения 
мотора. Лучше всего сохранять небольшой наклон и избегать касания емкости, в которой 
проходит процесс приготовления требуемого продукта. Каждый раз контролируйте, что 
насадка погружена достаточно хорошо, чтобы избежать всплесков, а на моторный отсек и в 
вентиляционные отверстия не попадает влага или жидкость. Для оптимальной эффективности 
2/3 насадки должны быть погружены в продукт приготовления.

Венчик: одной рукой удерживайте устройство за ручку, а другой, при необходимости, за емкость, 
используемую в процессе работы. В процессе приготовления рекомендуется вести работающую 
насадку-венчик по кругу емкости, для наилучшего растворения содержимого. Настоятельно 
рекомендуется избегать касаний венчиком краев емкости. Для максимального эффекта не 
менее 1/5 венчика должно быть погружено в продукт приготовления. Никогда не погружайте 
венчик вплоть до соединительного узла и выше!

5.2. Подключение и снятие насадки

5.3. Порядок работы

5.4. Описание работы с насадками

1. Аккуратно вставьте и 
подсоедините крепление (5) 
насадки-ножа (3) или венчика 
(6) к узлу крепления (2) корпуса 
миксера (1).

2. Поверните насадку-нож (3) или 
венчик (6) для закрепления.

1

3

6

5 5

4

2
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6. Обслуживание и уход 
• Все работы по обслуживанию выполняются на оборудовании, отключенном от электросети.
• Не допускается мыть съемные узлы миксера отсоединенными от моторного блока.
• Чтобы очистить насадку, без отсоединения от моторного блока опустите её рабочую часть в 

емкость с водой с добавлением мягкого моющего средства и включите миксер на несколько 
секунд. Затем повторите процедуру с использованием чистой воды для ополаскивания 
насадки.

• Не допускается погружать в воду насадки или мыть в посудомоечной машине.
• Не допускайте контакта в водой редуктора венчика. Очищайте его слегка влажной губкой или 

ветошью.
• Необходимо тщательного очищать насадки миксера после каждого использования.
• Никогда не погружайте моторный отсек или ручку миксера в воду! Протирайте корпус миксера 

чистой сухой губкой или тканью.
• Всегда после очистки вытирайте лезвия насадки сухой тряпкой или салфеткой во избежание 

появления коррозии.
• Во избежание повреждений не допускается бросать или ронять узлы миксера.
• Не допускается использовать для очистки оборудования абразивные материалы, 

металлические губки и щетки, колющие и режущие предметы, агрессивные и хлорсодержащие 
чистящие средства, бензин, кислоты, щелочи и растворители.

• Если оборудование не будет использоваться в течение длительного времени (выходные, 
каникулы и т.п.), необходимо отключить электропитание и тщательно очистить оборудование.

Ремонт аппарата должен осуществляться квалифицированным техническим персоналом. 
Изменение конструкции аппарата запрещено.

В случае нехарактерной работы аппарата, отличной от нормальной, необходимо обесточить 
аппарат путем перевода вводного выключателя в положение «выкл» или отсоединением вилки 
от розетки, перекрыть доступ воды (если таковой имеется) и обратиться в сервисную службу.

7. Техническое обслуживание и ремонт
Внимание! Работы по обслуживанию и ремонту должны проводиться при полностью 
отключенном электропитании, путем перевода вводного выключателя в положение «выкл» и 
отсоединением вилки от розетки, с привлечением квалифицированного технического персонала.

Техническое обслуживание аппарата должно проходить в соответствии с нормативными 
документами страны, где используется данный аппарат. Представленный в данной инструкции 
перечень работ носит рекомендательный характер.

При техническом обслуживании проделайте следующие работы:
• Проведение инструктажа и проверка знаний по правилам эксплуатации персонала, 

работающего с аппаратом.
• Проведите опрос персонала, работающего с аппаратом, на предмет выявления нехарактерной 

работы аппарата.
• Произвести визуальную проверку состояния аппарата.
• Проверить отсутствие оголенных проводов.
• Проверить целостность линии заземления и цепи заземления самого аппарата (от зажима 

заземления до доступных металлических частей - сопротивление должно быть не более 0,1 Ом).
• Выполните протяжку контактных токоведущих групп, датчиков, реле/контакторов, 

блокировочных микровыключателей, тепловой/токовой защиты и иных элементов 
аварийного отключения, нагревательных элементов, сигнальной арматуры, облицовок, 
крепежных элементов, подвижных узлов аппарата (если таковые есть).
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8. Транспортировка и хранение. Утилизация 
• Данный аппарат можно транспортировать любым видом транспорта в соответствии с 

предупредительными надписями на таре, а также с правилами, действующими на конкретном 
виде транспорта.

• При погрузке и транспортировании аппарат нельзя кантовать и подвергать ударам. 
Перемещать транспортную тару по наклонной поверхности, соблюдая требования «ВЕРХ» под 
углом не более 15%.

• Транспортировка аппарата железнодорожным и автомобильным транспортом должна 
производиться в крытых транспортных средствах.

• После транспортировки аппарат должен быть работоспособным и не иметь повреждений.
• Аппарат должен храниться в транспортной упаковке в складских помещениях, 

обеспечивающих защиту от воздействия атмосферных осадков и механических повреждений.
• Не допускайте тряски аппарата.
• Не храните аппарат в перевернутом виде.

После прекращения эксплуатации аппарата, по истечении установленного срока службы, 
организации, осуществляющей эксплуатацию, необходимо передать его лицу, ответственному 
за утилизацию.

Утилизацию аппарата производить по общим правилам переработки вторичного сырья в 
соответствии с нормативными актами страны, где аппарат проходит утилизацию.

Работа на заведомо неисправном аппарате категорически запрещена.

С Продавца и Производителя не может быть востребовано возмещение прямого или косвенного 
ущерба, который мог явиться следствием аварии или при работе на неисправном аппарате.
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CM107-S

CM107-S
Рекомендованная розничная цена: 88 817 руб
Предназначен для хранения охлажденных продуктов на предприятиях общественного
питания и в торговли. Надежно работает в жестких условиях профессиональной кухни,
незаменим в подсобных помещениях и в торговых залах магазинов всех форматов и форм
торговли, а также - в кафе, барах, ресторанах, на пищевых производствах. Соответствует
стандарту Gastronorm GN 2/1.

Технические характеристики

Диапазон рабочих температур, °C: 0…+6

Объем, л: 700

Габаритные размеры, мм: 697х925х1960

Толщина стенки корпуса, мм: 43

Условия окружающей среды (t,°C,/вл-сть, %): до +40/до 80

Тип охлаждения : динамический

Хладагент: R290

Расположение агрегата: верхнее

Терморегулятор: эл.блок

Тип оттайки: автоматическая с системой испарения конденсата

Потребляемая мощность, Вт, не более: 350



Расход электроэнергии за сутки, кВт/ч, не более: 4

Стандарт Gastronorm: GN 2/1

Допустимая нагрузка на полку, кг: 40

Размер полки, мм: 530x650

Подсветка: +

Замок: +

Система электропитания, В/Гц: 230/50

Логистическая информация

Вес нетто, кг: 112

Вес брутто, кг: 137

Размеры в упаковке, мм: 790х988х2125

Производитель оставляет за собой право вносить изменения, принципиально не влияющие на эксплуатационные свойства оборудования,

без предварительного уведомления.



* подвод электропитания
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315 390

Наименование параметра 
Величина параметра 
КЭН- 50 КЭН-100 

1 Номинальная потребляемая мощность, кВт 6,6 13,2 

2 Номинальное напряжение, В 400 

3 Род тока трехфазный переменный, 
 с нейтралью 

4 Частота тока,  Гц 50 

5 Номинальная мощность ТЭН-а, кВт 2,2 

6 Время нагрева воды до кипения, мин., не более 12 6 

7 Расход электроэнергии для поддерживания в 
рабочем режиме, кВт · ч, не более 

6,6 13,2 

8 Объем кипятильного сосуда, л 11,0 

9 Объем сборника кипятка, л 6,0 

10  Производительность, л/ч, не менее 50 100 

11     Допустимый диапазон давления водопроводной 
системе, кПа (кг/см²) 

от 49  до 589 
(от 0,5  до 6) 

 12 Габаритные размеры, мм, не более 
длина 
ширина 
высота 

 355  
685 
391 

355  
685 
391 

13 Масса, кг, не более 17 18 

14  Срок службы, лет 10 
 

355
6
8
5

Кипятильник электрический непрерывного действия типа КЭН

Кипятильник воды электрический
непрерывного действия типа КЭН
предназначен для приготовления
кипяченой воды на предприятиях
общественного питания.

Кипятильник используется на
предприятиях общественного питания
как самостоятельно, так и в составе
технологических линий.
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1997 yılında kurulmuş olan MUTAŞ GROUP, Vital markasıyla endüstriyel mutfak ekip-
manları üretimi ve satışı alanında kısa zamanda büyük işlere imza atarak, deneyimli 
kadrosuyla sektörde başarısını tescillemiş öncü firmalardan biri haline gelmiştir.

Endüstriyel mutfak sektöründe, 20.000 m2 kapalı, 35.000 m2 açık alana sahip fabrika-
sında, son teknolojiye uygun makine parkı, artan üretim kapasitesi, uygun fiyat politi-
kası, ürün ve hizmet kalitesi, müşteri memnuniyeti odaklı hizmet anlayışıyla hızla büyü-
meye devam etmektedir. 

Vital Mutfak; pişirme, fırın, soğutma, hazırlık, servis, bulaşıkhane, hastane ekipmanları, 
mobil mutfaklar ve diğer endüstriyel mutfak ekipmanları üretimi, satışı ve satış sonra-
sı hizmetleri konusunda faaliyet göstermektedir. Ürün çeşitliliği ve kalitesiyle; otel, ka-
fe-restoran, pastane, tatil köyleri, hastane mutfakları, konteyner-mobil mutfaklar, askeri 
tesisler, cezaevi ve öğrenci yurtları, gıda işleme tesisleri, arazi-şantiye mutfaklarına hitap 
etmektedir.

Founded in 1997, MUTAŞ GROUP, under the brand name of Vital, has achieved sig-
nificant success in short time by designing and manufacturing high quality yet cost 
effective commercial kitchen equipment, laundry/cold storage units and stainless steel 
medical appliances, and become a distinguished entity in the global commercial kitch-
en equipment market.

With a team of employees composed of more than 180 brilliant engineers and diligent 
industry professionals continuously working on research and development, our factory 
has set out an example of rapid and sustainable growth on a premises occupying an 
area of 20.000 square meters covered and 35.000 square meters outdoor space. And 
we continue to grow with a work ethic at the center of which remains the core values of 
providing merchandise and service of remarkable quality, ensuring customer satisfac-
tion along with following fair pricing and employment practices. 

We are proud to have either singlehandedly completed or contributed to such highly 
structured turnkey projects as hotels, restaurants, resorts, hospital kitchens, morgues, 
food processing facilities, deep freeze/cold rooms, bars, laundries, patisseries, construc-
tion site kitchens, dining facilities, container buildings. In addition to these infrastruc-
ture-oriented turnkey projects, our international sales are increasing at a swift pace. Vari-
ous commercial kitchen equipment/appliances, utilities are manufactured and supplied 
by Vital, innovation and reliability being pursued as the foremost objectives.   

HAKKIMIZDA

ABOUT US
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Vital; yiyecek-içecek ve ağırlama sektörünün gelişme ve taleplerine hızla adapte 
olan, sürekli kendini yenileyen var olanla yetinmeyen bir markadır.

Türkiye’nin en önemli Endüstriyel Mutfak markalarından olan Vital’i seçme ne-
deni olarak ürün-hizmet kalitesi, fiyat politikası, çözüm üretme kabiliyeti, süreç yö-
netimi, satış sonrası hizmet hızı gibi özellikleri sıralayabiliriz. 

 
Müşterilerimize (dostlarımıza), mümkün olan en yüksek karlılık, verimlilik ve 

etkinliği sağlamanın ne derece önemli olduğunun bilinci ile sağlayabileceğimiz 
azami memnuniyet için çalışmakta ve ticari ilişkilerde sürekliliği hedeflemektedir.

Vital is an innovative brand that adapts quickly to the technological 
advancements occurring particularly in the food and beverage industry, and 
instantly responds to changes in demand, thereby reflecting the present state of 
the art and meeting the current needs of the sector.

The characteristics that underpin the success Vital has achieved by being one of 
the most esteemed brands of Turkey lie in that it focuses on product and service 
quality, pursues a sound price policy, develops efficient solutions, and adopts 
convenient business process management strategies for providing constant 
customer support and after-sales services.

With the importance of meeting the highest profitability, efficiency and 
effectivity criteria for those that are considered both customers and friends at 
Vital borne in mind, we endeavor to ensure complete customer satisfaction while 
establishing long-lasting commercial affairs.   

ЩЖ> V Vi TAL
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VLRI32150 – Mașină de călcat cu role cu bandă 

pentru uscător 

 

VLRI32150 – Mașină de călcat cu role cu bandă pentru uscător 

Specificații generale 

Cilindru placat galvanizat pentru o mai bună conducere a căldurii 

Cilindru inversor 

Capotă pentru umiditate și evacuare a aburului 

Protecție pentru degete și buton de urgență pentru mai multă siguranță 

Capac de protecție pentru toate componentele electrice 

Până la 220 °C Curele de călcat NOMEX durabile 

Descriere 

Model Descriere 

Dimensiuni 

/ Greutate 

Dimensiuni 

role 

Energie 

electrică 

Capacitate 

tambur 

Ambalaj. Dim. / 

Greutate brută 

mm/kg 

VLRI3

2150 

Mașină de 

călcat cu 

role cu 

bandă 

pentru 

uscător 

2250x1020x

1170/ 653 

320×1500 9.900 750 2300x1070x1220

/ 663 

 



Hastane / Medical
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